
queste nozze. » — « Spicc iat i , ghiottone; andiamo a 
vedere cosa fará i l povero Bas i l i o . •» — « Che faccia 
u n po' que l che vuole, disse Sanc io ; dal momento 
che e tanto povero, perché mettersi i n capo d i 
sposar Ch i l t e r i a ? É lo stesso che voler prendere 
l a l u n a co i denti . Potreste m a i cons ig l iar C h i l 
ter ia a r inunz i a r e al ie vesti ed al ie gioie che 
Gamaccio potra darle ? » Mentre par lava, s'avvió 
col suo padrone verso i l luogo preparato per l a 
festa. L a p r i m a cosa che rallegró g l i occhi d i 
Sancio fu u n giovenco int iero ne l quale. avevan 
passato i n gu isa d i spiedo i l tronco d i u n g i o 
v ine o l m o , ed i l fuoco i n n a n z i a l quale do -
veva arrost ire era formato da u n a vera catasta 
d i legne. Intorno bo l l i vano delle pentole tanto 
grandi da conteneré dei castrati i n t e r i ; p o l l i , 
capponi, anitre, oche, p o l l i d ' I n d i a , eran he l l i 
e preparat i per essere seppel l i t i nel le p e n 
tole , u n a quantitá d i selvaggina pendeva dai 
r a m i , dove era stata posta i l g iorno p r i m a 
per frol lare. Sancio poté contare piü d i ses-
santa grandi ñaschi pieno d i v ino, c iascuno de i ' 
qua l i conteneva n o n meno d i venti l i t r i . M u c c h i 
d i pane e d i cacio, formavano u n a specie d i for-
tif lcazione, e Sancio diceva d i non aver m a i ve
duto piazza forte megl io fornita e piü degna d i 
essere invest i ta. Due caldaie piene d'olio e d i 
grasso d i porco, serv ivano a far frittelle e altre 
cose s i m i l i , e u n a cassa p iena cli zucchero ser-
v i v a a i b i sogn i dei cuochi , che erano piú d i c i n -
quanta, tut t i a l l egr i , lest i e p u l i t i . II corpo vuoto 
del giovenco, conteneva u n a dozzina d i po r c e l l i n i 



da latte, che servivano come d i r i p i c n o ; e i n 
quanto al ie spezierio d 'ogni sorta ve n 'era u n 
cofano pieno. In u n a paro la i preparat iv i erano 
tanto abbondanti da bastare a quattro v i l l a g g i ! 

Sancio guardava tutto con ammiraz ione , s o r r i -
deva leccandosi le labbra. L e pentole lo tenta-
rono per le p r ime , e s i sarebbe con placeré i n -
caricato d i spumarle . N o n potendo resistere a l i a 
tentaziono, prego uno dei cuoch i d i permel terg l i 
d ' in t ingere u n pezzetto d i pane i n u n a delle 
pentole. « E h ! fratel mió, rispóse i l cuoco, oggi 
non s i fa astinenza, grazie a l i a liberalitá d i Ga 
maccio i l r i c c o ; avv i c ina tev i , préndete u n me-
stolo o védete se r iuscite a spuinare uno o due 
po l l i , e che buon pro v i facciano. » — « N o n vedo 
mestolo », disse Sancio. — « B a h ! che d isgraz ia ! 
rispóse i l cuoco; ecco come s i fa. » E prendendo 
u n padel l ino nuovo lo immerse ne l l a pentola o 
piuttosto u n a vera caldaia, e ne trasse u n a gal 
l i n a o u n papero dicendo: « Préndete ñglio mió ; 
ándate a far colaziono con questa spuma, aspet-
tando i l desinare.» — « Grazie, disse Sancio, m a non 
so dove metter l i . » — « E h ! pórtate v i a anche l a 
padella, e non v' inquiétate per cosi poco. » 

Don Chiseiotte, che s i occupava d'altro, vide 
entrare dodic i g iovani vestit i a festa e cavalcando 
be l l i ss ime giumente, i qua l i fecero mo l t i g iuoch i 
e corsé mostrando grandiss ima destrezza e g r i -
dando tutt i ins ieme : « V i v a Gamaccio e Ch i l t e r i a , 
egl i é r icco quant 'essa é bel la, ed essa é l a piú 
be l la f anc iu l l a del mondo. » — «Ignoranti, disse f ra 
sé don Chiseiotte, s i vede che vo i non avete ma i 



veduto Dulc inea , a l t r iment i non cantereste tanto 
forte le l od i d i Ch i l t e r ia . » 

Dopo entrarono da varié part i del frascato 
m o l t i danzatori ben iss imo vestit i , lo cu i danzo 
varíate procurarono g r an diletto a i c onv i t a t i : 
Analmente g iunsero i promess i sposi, accompa-
gnat i da l curato, da i parent i , e dag l i abi tant i piü 
d is t in t i de l v i l lagg io e delle v i c inanze , tut t i ve 
st i t i a festa, accompagnat i da suonator i . 

Appena Sancio vide l a sposa d isse : « I n fede 
m i a non é vestita da contad ina ; e l a s i direbbe 
u n a p r i n c i p e s s a ! Che d iavo lo ! e coperta d i co-
r a l l i ed i l suo vestito e d i be l l i ss imo ve l l ido con 
r i svo l t i d i raso. Guárdate le sue m a n i ! son co-
perte d 'ane i l i d'oro del piü flno, con perle M a n 
che come i l latte. Che be i capeg l i ! non ne ho 
m a l vedut i d i s i l u n g h i o b iondi , i n v i ta m ia . E 
che corpo ! s i direbbe u n ramo d i p a l m a car ico d i 
datteri, a vcder la coperta d i g io i e l l i i n ta l modo ! » 

D o n Chiseiotte n o n poté a meno d i sorr idere 
delle lod i che Sancio dava a l ia bel lezza della 
fldanzata, ed egl i stesso confessava, che dopo D u l 
c inea del Toboso, n o n aveva m a i veduta donna 
piú be l la d i Ch i l t e r i a . Essa era u n po' p a l l i d a , 
forse per aver passato parte del la notte ad ornars i , 
come fan generalmente tutte le ragazze, che non 
credono d i esser m a i bel le abbastanza i l g iorno 
delle loro nozze. G l i sposi s' avanzarono verso 
u n a specie d i teatro, eoperto d i r a m i , innalzato da 
u n lato del prato, dove le nozze dovevano cele-
brars i , r e da l quale potevano piú cómodamente ve
dere i g iuoch i e le danze. 



A l momento che arr ivavano a i p iedi del teatro, 
intesero dietro a loro delle g r i d a , ed u n a voce 
forte d i s s e : « Aspettate, aspettate; avete troppo 
p r e m u r a ! » S i volsero e videro che que l lo che 
aveva parlato, era u n uomo vestito d i u n a lunga 
casacca ñera, r i camata a strisce cremis ine , e 
sparsa d i ñamme. Por tava s u l capo u n a corona 
d i cipresso, ed u n forte bastone con púntale d i 
ferro i n mano. Tu t t i r iconobbero Bas i l i o , e veden-
dolo dove non avrebbe dovuto essere, s' incominció 
a temer qualche disgrazia. Appena arrivó tutto 
ansante i n n a n z i a i ñdanzati, piantó i l suo bastone 
ne l terreno, e pa l l ido e tremante, g l i occh i ñssi 
s u Ch i l t e r i a , le disse con voce r a u c a : « Ingrata 
Ch i l t e r ia , t u h a i diment icata l a fede giurata, e l a 
promessa d i non prender m a i altro mari to s i n -
ché io v i v e s s i ! M ' h a i t u forse ma i trovato i n -
fedele, oppure puo i r i m p r o v e r a r m i u n a parola , 
u n atto che potesse offenderti ? C h i t 'obbliga d u n 
que a mancare a l i a tua p a r o l a , e perché vuo i 
daré ad u n altro u n bene che m'appartieno, senza 
ch 'eg l i abbia altro vantaggio su d i me, che quel lo 
che i l caso puó daré ? M a ch 'eg l i s ia felice e goda 
de l la sua buona fortuna, poiché tu lo desideri , a 
prezzo del la m i a v i ta. V i v a , v i va Gamaccio i l 
r icco e l ' ingrata Ch i l t e r i a , e che i l triste Bas i l i o , 
indegno d i l e i perché povero, m u o i a ! » E appena 
termínate queste parole, trasse da l bastone u n a 
corta spada che v i sfeava nascosta, no appoggió 
1' impugna tu ra contro térra, e s i trapassó i l petto. 
L a punta g l i usc i tutta sanguinosa da l dorso , e 
cadde immerso ne l propr io sangue. I suo i a m i c i 



accorsero prontamente m a troppo tardi per trat-
tenerlo. Don Chiseiotte s i gettó a térra, e corsé 
presso i l disgraziato g iov ine che sollevó nel le 
sue braccia. I suoi amic i , vedendo ch 'eg l i resp i -

Sanclo guardava tutto con ammiraz ione (pag. 182). 

rava ancora, volevano strapparg l i l a spada da l 
petto; m a i l curato n o n v i acconsent i , p r i m a 
che s i fosse confessato, dicendo ch 'era imposs i -
bi le l evarg l i l a spada senza ch 'eg l i mor isse sú
bito. Bas i l i o ap r i g l i occhi e disse con voce l a n -



guida e con u n sosp i r o : « Grudele C h i l t e r i a ! a l 
meno se t u vo less i d a r m i l a tua mano, ne l triste 
stato i n c u i m i trovo, l a consolazione d i c h i a -
m a r t i m i a sposa, m i renderebbe m e n penosa Ta-
morte, l a c u i mano s i stencle su d i me. » — « E h ! 
ñglio mió, disse i l cura to , non é piú tempo d i 
pensare al ie cose d i questo m o n d o ; pensate solo 
a r i c onc i l i a r v i con Dio, e a chiederg l i seriamente 
perdono per l 'azione disperata che avete c o m -
messo. » — « S i , son disperato,» rispóse Bas i l i o , ed 
aggiunse qualche p a r o l a , che lasciarono c o m 
prendere che non s i confesserebbe se n o n otto-
neva quel lo che aveva chiesto a Ch i l t e r i a , dicendo 
che tale fe l ic ita g l i ridonerebbe le forze che sen-
tiva mancarg l i . D o n Chiseiotte sosteneva ad alta 
voce che l a domanda d i Bas i l i o era giusta e r a -
gionevole, e ben facile ad accordarsi, poiché G a 
maccio non potrebbe esser meno onorato a spo-
sar Ch i l t e r i a , vedova d i u n s i onest' u o m o , che 
r icevendola dal le m a n i del padre d i l e i . Inoltre 
é u n si, che deve costarle poco dispiacere a pro-
nunziaro , poiché i l letto nuzia le d i Bas i l i o non 
é che l a sua tomba. 

Gamaccio vedeva ed ascoltava tutto, e non s a -
peva né che diré né che fare ; m a g l i a m i c i d i 
Bas i l i o lo suppl icarono tanto d 'acconsentire che 
Ch i l t e r i a desse l a mano d i sposa a l loro amico 
a l l ' a gon ia , onde potesse salvar 1' an ima confes-
sandosi, che r iusc i rono a commuover lo . E g l i disse 
che siccome n o n s i trattava che d i r i tardare d i 
pochi moment i l a p ropr ia f e l i c i ta , era contento, 
se Ch i l t e r i a v i acconsentiva, ch 'e l la sposasse B a -



si l lo . A l l o r a , s i volsero a l i a donna colle lagr ime 
ag l i o c c h i , e l a pregarono d i accordar q u e s t ' u l 
t ima graz ia a c o l u i che l ' amava tanto e che n o n 
aveva che poch i momen t i d i vita. Ch i l t e r i a quas i 
inseivsibi le, pareva co l suo si lenzio non saper 
che r i s o l v e r e , e n o n s i sarebbe r i u s c i t i a farle 
pronunz iaro u n a p a r o l a , se i l curato non le 
avesse detto che non v i era tempo da perderé, 
poiché Bas i l i o era quas i spirante. L a fanc iu l la 
s' appressó lentamente a l moribondo, le c u i lab-
bra mormoravano i l suo nome, e ch inandos i s u 
d i l u i , senza poter par lare , le accennó d i darg l i 
l a mano. « O h Ch i l t e r i a , disse con voce appena i n -
tel l ig ibi le Bas i l i o , tu senti pietá d i me allorché l a 
morte m i tiene i n suo potere. A lmeno , n o n accor-
d a r m i questa grazia, solo per l i be rar t i delle pre-
ghiere ins is tent i de' m i e i amic i . . . n o n m' ingannare , 
e d i m m i s inceramente se m i r i c e v i per tuo sposo... 
secondo l a promessa fatta altre volte... Sarebbe 
cosa indegna che tu ñngessi... i n questo m o 
mento... e ne l lo stato i n c u i sonó.» Ogn i paro la 
che usc i va da quel le l a b b r a , pareva dover es
sere V u l t ima . Ch i l t e r i a parve fare uno sforzo 
onde dominare l a p rop r i a emoz ione , e d i s se : 
« N o n v ' ha n u l l a che possa forzare l a m i a vo-
lontá, ed é con an imo l ibero e fermo c h ' io t i 
do l a m i a m a n o , e r icevo l a tua , s 'é vero che 
tu me l a da i con abbastanza l iber ta d i s p i r i t o , 
per sapere quel lo che fai. » — « S i , rispóse Bas i l i o , 
eolio sp i r i to sano quale D io me lo ho dato e con 
tutto i l cuore, t i r icevo per m i a moglie. » — « E d 
io ti r icevo per mió m a r i t o : o r a , v i v i i n r i -



poso. » — « M i pare, disse Sancio, che questo gio
v ine pa r l a t roppo , nel lo stato i n c u i s i trova, e 
bisognerebbe lasc iar lo i n r i poso , onde pensasse 
a l i a salute de l l ' a n i m a sua. E g l i non h a s i c u r a -
rnente tempo da perderé. » 

II curato, tutto commosso peí triste spettacolo 
che aveva sotto g l i occhi , e mentre i l mor ibondo 
teneva ancor stretta l a mano d i Ch i l t e r i a nel le 
sue, pronunzió le parole sacramental i , pregando 
D i o che ricevesse ne l suo seno í a n i m a del no-
vel lo sposo ; m a , appena Bas i l i o ebbe r icevuto 
l a benedizione n u z i a l e , s i alzó prontamente , 
traendosi ne l lo stesso tempo l a spada che g l i 
trapassava i l petto. A l c u n i f ra g l i spettatori 
marav ig l i a t i , s i misero anche a gr idare : miraco lo , 
m i r a c o l o ! M a Bas i l i o con voce che sorpassava 
que l l a d i tutt i g l i a l t r i . « N o n mi raco l o , d isse , 
m a sca l t rezza , m a indust r ia . » II povero curato 
ancor piú sorpreso degl i a l t r i , portó le m a n i 
a l i a p i a g a , ed a l l o ra s' avvide che l a spada non 
era penetrata ne l c o rpo , m a era entrata i n u n a 
canna d i latta p iena d i sangue, accomodata con 
tanto a r t i f i z i o , che non solo era perfettamente 
d iss imula ta da l vest i to , m a dove i l sangue n o n 
poteva congelars i . I n u n a pa ro l a , i l curato, G a 
maccio ed i suoi a m i c i erano stati tutt i b u r -
la t i . I n quanto a l i a sposa, non s i mostró niente 
affatto spiacente , ma a l con t ra r i o , a l lorche G a 
maccio disse che i l mat r imon io con Bas i l i o es-
sendo fraudolento , non era va levo le , rispóse d i 
esser disposta a confermarlo d i n u o v o , ció cbe 
fece credere a tutt i c h ' e l l a era d ' accordo con 



Bas i l i o . Gamaccio ed i suo i amic i , fur ios i , vol lero 
vendicars i s u l momen to , e traendo l a spada s i 
gettarono su B a s i l i o , che d i certo non r imase 
colle m a n i a l i a chitóla. 

Don Chise iot te , vedendo tanto d i so rd ine , r i -
montó a cava l l o , e co l la l anc ia i n p u g n o , ben 
coperto del suo scudo, s i gettó fra i combattenti, 
mentre che Sancio , sempre nemico morta le delle 
qu is t ion i e degl i a l t e r c h i , s i ritiró da l la parte 

Basi l io cercava d i smuoverla (pag. 187). 

delle pentole. « Arrestatevi , s i gnor i , arrestatev i , 
gr idava don Chiseiotte. N o n s i deve vendicars i 
degli i n g a n n i sugger i t i da l l ' amore ; poiché amore 
e guer ra son l a stessa cosa ; e siccome g l i strata-
gemma e le astuzie son permess i per v incere i l 
nemico, é permesso a i r i v a l i d i servirsene ne l l e 
qu i s t i on i d ' amore onde r iusc i r e a soppiantars i 
l ' u n l ' a l t ro ; basta che non s i offenda l a persona 
amata. Ch i l t e r i a apparteneva a B a s i l i o e Bas i l i o 
a C h i l t e r i a , poiché i l c ielo aveva cosi deciso. 



Gamaccio trovera delle mog l i quante no vorrá; 
mentro che B a s i l i o , men favorito da l la f o r tuna , 
sarcbbc ing iusto d i r ap i r g l i l a s u a ; molto piü 
che ncssuno dovo pensare a separar ció che Dio 
h a u n i t o ; e i l p r i m o che fosse tanto ardito da 
tentar lo , proverá l a forza de l mió braccio, e do-
vrá s t rapparmi questa lancia. » 

E d eg l i incominció a lavorare con tanto v i 
gore , da gettar lo spavento f ra q u e l l i che lo 
guardavano. Inoltro l a col lera d i Gamacc i o , s i 
era cambiata i n disprezzo per Gh i l t e r i a ; e l o p e r -
suas ion i del curato, che era uomo prudente, ñni-
rono per c a l m a r l o , l u i ed i suo i aderont i , che 
tutt i s' accordavano a bias imare l a leggcrezza d i 
Ghi l ter ia , piuttosto che 1' artif izio d i Bas i l i o . Ga 
maccio pensó anche, che siccomo Ghi l t e r ia aveva 
amato Bas i l i o fanciul lo , avrebbe potuto continuare 
ad amar lo anche mar i t a t a : e per far vedere che 
non n u t r i v a piú nessuna col lera per l 'accaduto, 
vol le che l a festa cont inuasse , e g l ' i nv i t a t i s i 
d iver t i ssero ; m a B a s i l i o , Gh i l t e r i a cd i loro 
a m i c i i n t i m i , s i r i t i rarono a l i a casa del p r i m o , 
che quantunque povero, ebbc occasione d i r a l l e -
g rars i de l la sua fe l ic i ta , e d i vedere c h ' eg l i 
aveva avuto tánti a m i c i e seguac i , quant i ne 
aveva Gamaccio, con tutte le sue ricchezze. E s s i 
avevano condotto con loro don Ghisc iot te , che 
aveva seguito con tanta spontaneitá i l partito 
d i B a s i l i o , e che quest i considerava come u n 
ubmo valoroso e generoso. I n quanto a S a n c i o , 
seguí d i m a l a vog l ia i l suo padrone, e non po-
teva consolars i d i essere obbLigato ad abbando - j 



nare tutt i i g rand i preparat iv i del festino d i Ga 
maccio ; se ne ando triste e melanconico s u l suo 
asino, senza pronunz iare u n a parola , e quantun-
que n o n potesse aver tanto fame, poichó aveva 
inghiott i ta tutta l a sua spuma; l 'abbondanza che 
lasciava dietró d i sé g l i pesava su l l ' an imo , c d i 
tanto i n tanto sosp i rava , lasc iandosi condurre 
dal suo grisotto , che seguiva allegramente i l 
passo d i Ronzinante. 



C A P I T O L O X X . 

Ció che aooadde a don Chiseiotte con una be l la cacciatr ice. 

Don Chiseiotte e Sancio r imasero tre g i o rn i 
i n casa d i B a s i l i o , onde festeggiarnc le nozze , 
m a i l nostro eroo, impaziente d' i l l u s t r a r s i con 
nuove i m p r e s e , risolvette d i s trappars i dalle 
hracc ia de' suo i n u o v i am ic i . 
. Montarono a caval lo e s 'al lontanarono i n s i l en 
z i o , don Chiseiotte immerso ne ' suo i pens ier i 
amoros i , e Sancio assorto ne l la speranza d i d i 
ven i r r i cco e g ran s i gnore , da l la q u a l cosa era 
ancor molto l on tano ; poiché, malgrado l a sua 
semplicitá, eg l i i ncominc iava a comprendere che 
i d i v i sament i e le az ion i de l suo padrone, erano 
v i s i on i e c h i m e r e ; d i modo che era dec iso , ap 
pena s i presentasse l 'occasione, d i lasc iar lo e r i -

, tornarsene a casa s u a ; m a l a fortuna aveva de
ciso a l t r iment i . 

II g iorno seguente , a l l ' uscire da u n a foresta, 
don Chiseiotte v ide mol ta gente, r iusc i ta i n fondo 
a u n p ra to , c h ' eg l i riconobbe tostó per cac-
c iator i . Adlorché fu piú, v ic ino, vide fra essi u n a 
dama d i bel la presenza , l a quale cavalcava u n a 



bianca chinea, la c u i se l la era coperta d i r i c a m i 
d ' argento e l a gualdrappa verde. Quel la dama 
era puré vestita d i u n a stoffa verde e i n e q u i -
paggio da caccia, m a tanto bello c r icco, che sa-
rebbc stato diíFicile veder qualche cosa d i piú 
magnif ico e piacevole. E l l a teneva s u l pugno u n 
fa lco, e tutto portava a creciere c h ' e l la fosse l a 
padrona di tutt i i cacc ia to r i , come effettiva-
mente era. Don Chisciotte disse al suo scudiore : 
« F i g l i o mió, v a a sa lutar da parte m i a la dama 
del la b ianca chinea, e d i l l e , che i l caval ier dai 
Leon i , hacia le m a n i del la sua estrema bellozza, 
e che se l a Grandozza Sua lo permct te , a n 
dera a baciargl ie le egl i stesso, ed a se rv i r l a i n 
tutto quel lo che l a Grandezza Sua vorrá coman-
d a r g l i ; ma t i prego, Sancio, d i non infornare ne l 
tuo comp l imento , tutta que l la íilza d i proverb i , 
d i c u i generalmente abbondi. » — « V i pare che s i a 
necessario d i p a r l a r m i i n ta l m o d o , come se 
fosse l a p r i m a vo l ta i n v i ta m i a che faccio a m -
basciata al ie bello s ignore ? » — « T ranne que l la 
fatta a madama Dulc inea , non ne conosco altre. » 
— « E vero : ma i n u n a casa r i cca , s i fa presto a 
mctter l a tovag l ia ; vogl io diré, che n o n l io biso-
gno d i cons ig l i , poiché grazie a Dio, s o u n p o ' d i 
tutto. » — « L o credo, Sancio, disse don Chisciotte ; 
va dunquo, amico mió, e che Dio t i c onduca ! » 

Sancio partí a g ran trotto, e giunto presso l a 
be l la cacciatrice , ando a gettarsi a ' suoi p ied i 
e disse : « A l t a e be l l i s s ima dama, i l cavaliere che 
védete laggiú, e~ che s i ch i ama i l cavaliere dai 
L e o n i , c i l mió padrone ed io sonó i l suo s c u -

Don Chisciotte- 13 



d ie re , che á casa sua s i ch iama Sancio Panza. 
Godesto cavaliere" dai L e o n i , che tempo fa s i 
eh iamava i l caval ier dal la T r i s t a F i g u r a , m i 
manda a diré a l i a grandezza vostra, che v i prega 
umi l i s s imamente d i accordargl i i l pe rmesso , d i 
veniro ad of f r i rv i i suoi scrv ig i ed a compiere 
i suo i d e s i d e r i , i qua l i sonó , secondo quel lo 
che dice e come io lo credo, d i serviré eterna
mente V alta vostra falconeria e b e l l e z za ; e 
c h e , se l a s i gnor ia vostra g l i accorda 1' onore 
o i l permesso ch ' egl i domanda, e l l a no r i c e -
vera grandiss imo favore , c l u i maggior sod-
disfazione. » — « I n veritá, eecellente s c u 
diere , vo i avete eseguita l a vostra commiss ione 
con tutte le circostanze e tutta l a prudenza che 
s i m i l i ambasciate r ichiedono. A lzatev i , v i prego ; 
non é giusto che lo scudiere d i u n cava l i e re , 
quale e quel lo da l la T r i s t a F i g u r a , d i c u i no i 
abbiamo giá tanto inteso parlare, se ñé stia cosi 
ing inocch ia to ; alzatevi , mió caro amico, e ánclate 
a diré a l vostro padrone c h ' egl i c i fará molto 
piacere, tanto a l s ignor chica quanto a m e , s'egli 
v u o i farc i 1'onore d i venire a l nostro caste l lo , 
che n o n e lontano da qu i . » 

Sancio s i alzó, affascinato dal la bellezza e co r 
tesía d i que l l a c lama, o quas i fuor i d i se dal la 
g i o i a , cos i per 1' onore che le aveva fatto a 
r i sponderg l i con tanta bontá, come ne l l ' ud ire 
c h ' e l la aveva giá inteso parlare del cavaliere 
da l la T r i s t a F i g u r a . 

« S ignor scud ie re , disse ancora l a duchessa , 
fatemi i l piacere d i d i r m i , se non é l a storia 



del vostro padrone, que l l a che venne pubbl icata 
co l titolo d i Sloria dell' amrnirabile cavaliere don 
Chisciotte della Manda; i l quale ha per d a m a , 
u n a certa Du l c inea del Toboso? » — «Propr io l e i . 
s i g i i o ra , rispóse S a n c i o ; o lo scudiere d i c u i v i 
s i par la , e che s i c h i a m a Sancio Panza, sonó io, 
a mono che non m ' a b b i a no cambiato a b a l i a , 
vogl io diré, se non m ' h a n cambiato ne l l ibro. » 
« — Me rie ra l legro in f in i tamente , disse" la d u -
chessa ; ándate P a n z a , e dite a l vostro padrone 
che l a sua vcnuta sul le mié terre m i é d i sommo 
piacore o contentezza. » 

Sancio se ne ritornó con u n a s i piacevole r i -
sposta a l suo padrone , a l quale raccontó tutto 
quel lo che l a dama aveva detto, decantandone l a 
bellezza, l'amabilitá e l a cortesia. Don Chisciotte, 
ebbro d i g io ia peí buon pr inc ip io d i questa av -
ventura , s' assestó con grazia s u l caval lo, s i ras-
sodó sul le staffe , e alzando l a v is i e ra del suo 
elmo e serrando i fianchi d i Ronz inan te , onde 
an imar lo , partí per andaré a baciar l a mano 
a l i a duchessá. Ques ta , appena Sancio s i e ra a l -
lontanato, aveva fatto chiamaro i l duca suo m a -
ri to , a l quale aveva partecipata 1' ambasciata r i -
c evu ta ; ed essi s i preparavano tutti o duc a r i -
cevere i l nostro caval iere e r rante ; e siccome ne 
avevan giá letto l a storia pubb l i ca ta , 1'aspetta-
vano con piacere e curiositá, decisi d i secondare 
l a sua fo l l ia , senza m a i contraddir lo i n n u l l a , e 
trattarlo contutte le cer imonie essenz ia l i a l l acava l -
l e r i a errante, di c u i eg l i conosceva s i bene le sto-
rie, e che spesso leggevano con piacere anch'essi . 



D o n Chiseiotte arrivó presso l a duchessa e i l 
duca, co l l a v i s i e ra alzata, e s i preparava a scen-
der da caval lo. Sancio accorse per tenergl i l a 
s la f l a , m a n e l l ' affrettarsi a smontare da l suo 
asino, g l i r imase i l piede impacciato ne l la corda 
che g l i serv iva d i staffa, e v i restó appeso co l la 
gamba, e co l v iso e l o stomaco contro térra, ac-
canto a don Chiseiotte. II nostro cava l i e re , c r e -
dendo che Sanc io tenesse l a staffa, non essendosi 

Ando a bac iare i a mano a l ia duchessa (pag. 195) 

aweduto del la sua disgrazia, alzó l a gamba per 
scendere ; e trascinando con se l a sel la, l a quale 
doveva essere m a l c inghiata, cadde pesantemente 
f ra le gambe di Ronz inan t e , maledicendo i l po
vero scudiere che n o n era ancor r iusc i to a di*-
spastoiarsi . I caeciatori per ordine del duca, cor-
sero i n aiuto del padrone e de l servo, e l i r i a l -
zarono. Don Chise iot te , molto incomodato dalle 
conseguenze del la caduta, s' avvicinó zoppicando 
a l i a duchessa e a l duca, metiendo u n ginocchio 
i n térra davant i a l o r o ; ma i l duca lo rialzó 



prontamente, V abbracció e d isse : « Sonó do len-
t issimo, s ignor cavaliere dal la T r i s t a F i g u r a , che 
l a p r i m a volta ch ' e l l a mette piede ne 'm ie i Stati, 
e l la abbia a pent i rsene , m a l a poca cura degli 
scudier i é spesso causa d i spiacevol i accidenti. » 

Il duca. 

— « L a fe l ic i ta che provo n e l vederv i , g ran p r i n 
cipe , é s i grande e g l o r i o sa , che m i compensa 
con u s u r a del prezzo che m i cos ta ; e m i c on -
solerei de l la m i a caduta, quand 'anche m i avesse 
precipitato n e l fondo degl i abissi . II mió m a l e -
detto scudiere sa megl io usar l a sua l i n gua per 
diré delle impert inenze, che s e l l a r e , u n cava l l o ; 



ma, i n qua lunquo posizione m i trov i , ritto o per 
térra, i n p ied i o a cavallo, io sonó absolutamente 
a l vostro serviz io, e V u m i l i s s i m o schiavo del la s i -
gnora duchessa, vostra degna campagna , reg ina 
del la bellezza, e pr inc ipessa universa le del la cor-
tesia. » — « A h ! per grazia, n o n piü adulaz ioni , 
s ignor don Chiseiotte de l la Manc ia , disse i l duca ; 
sintanto che madama Du lc inea del Toboso vivrá, 
non é possibi le , senza ing iust i z ia , d i lodare a l t ra 
bel lezza che l a sua. » 

Qu i Sancio Panza non aspettó che i l suo p a 
drone rispondesse, m a prese prontamente la pa
ro la , d i cendo : « N o n s i puó negare che madama 
Du l c inea non s ia molto be l la ; m a non tutt i 
sanno dove sta l a l epre ; ed io ho intese d i r e d a 
u n certo savio, che l a natura é come u n pento-
la io che fabbrica pentole d ' argüía; e c o lu i che 
ne fa u n a b e l l a , puó farne due , t r e , ed anche 
cento. Ne concludo dunque , che madama l a d u 
chessa non l a cede i n n u l l a a madama D u l 
cinea. » 

D o n Chiseiotte s i volso a l ia duchessa, d icendo: 
« L a grandezza vostra deve sapere, che g i a m m a i 
cavaliere errante , h a avuto uno scudiere piú 
gran parlatore del mió, ne piú scherzoso e p i a -
cevole ; o saprá ben farvene porsuasa, se l 'altezza 
vostra avrá l a bontá d i aggradire i m i e i serv ig i 
per a l cun i g i o rn i . » — « Se Sancio é scherzoso e 
piacevole, non potro che st imarnelo d i piü, p o i 
ché vuo i diré che ha spir i to . V o i giá sapete, s ignor 
don Chiseiotte, che lo scherzo spir itoso o d i buon 
genere , non s i trova m a i nel le persone d i uno 



spir i to pesante e grossolano; e da i momento che 
i l bravo Sancio é faceto e ameno, l o riguarderó, 
d' o ra i n n a n z i , come u n uomo spiritoso. » — 
« Aggiungete, o s i g n o r a , c h ' egl i é gran par
la tore , » r iprese don Chisciotte. » — « Tanto 
meg l i o , disse i l d u c a : u n uomo che sa par lare 
i n modo piacevole , non par la m a i abbastanza; 
ma, per non perderé n o i puré i l tempo i n pa 
role, and iamo ; e che i l g ran cavaliere da l l a T r i -
sta F i g u r a , c i faccia V onore d i accompagnarc i 
a u n castello che m i appar t i ene , a poca d i 
stanza da q u i , c dove l a s ignora duchessa ed 

10 g l i faremo l a mig l i o ro accogl ienza che potre-
mo, come e nostra abitudiue d i fare con tutt i i 
cava l i e r i e r ran t i , che vengono a v is i tarc i . » 

Sa l i rono tut t i a caval lo , s i misero i n cammino , 
11 duca e don Chisciotte cavalcando accanto a l i a 
duchessa , l a quale chiamó, Sancio presso a l e i , 
provando mo l t i ss imo diletto a ud i r l o ch iacche-
rare. II nostro scudiore non s i fecc pregare; e 
senza tanti c o m p l i m e n t i , s i miso a conversare 
con essi co l l a piú perfetta l iber ta , ció che diver-
t iva immensamente i l duca e l a duchessa , c o n -
tenti d i aver trovato i due u o m i n i piü s t raord i -
ñati che fosse possibi le d i vedere. 



C A P I T O L O X X I . 

II quale tratta d i molte grandi cose. 

N o n s i potrebbe descrivere l a gioia d i Sancio, 
ne l veders i favorito de l la duchessa , poiché non 
dubitava d i trovare presso l e i l 'abbondanza tro-
vata da don Diego e da B a s i l i o ; e come i l ga -
lantuomo amava i buon i boccon i , s i guardava 
bene da l perderé !> occasione d i mangiarno a l -
lorquando s i presentava. 

P r i m a d i giungere a l castello, i l duca ando i n -
nanz i , onde avvert i r le sue gen t i , de l come vo -
leva che s i ricevesse e trattasse i l nostro eroe; 
d i modo c h e , quando i l cavaliere apparve , due 
staf f ier i , con lunghe vestí d i raso c r e m i s i n o , 
s' avanzarono verso l u i , lo sol levarono dal suo 
caval lo nel le loro braccia, dicendogl i che poteva 
aiutare l a s ignora duchessa. Don Chiseiotte s'av-
vicinó a l e i , e dopo mo l t i c o m p l i m e n t i , l a d u 
chessa dichiaró d i non voler essere aiutata che 
da suo mari to , n o n potendo accon sentiré a c a n 
eare del peso del la sua persona u n cavaliere d i 
tanta importanza. II duca le diede dunque l a 
mano, ed appena entrat i i n ~ u n a gran corte, due 



belle damigel le s 'avanzarono verso don Chisciotte 
e g l i posero sul le spal le u n lungo e r icco man -
tello d i panno'scarlatto. I n u n istante le gal lerio 
furono piene d i u o m i n i e donne che gridavano 
ad alta voce : « Benvenuto l a c rema ed i l flore dei 
caval ier i e r r a n t i ! » M o l t i anche gettavano acque 
odorose s u l d u c a , l a duchessa e i l cava l i e re , i l 
quale era immerso i n u n ' estasi d i gioia, poiché 
era l a p r i m a vol ta c h ' e g l i s i vedeva Analmente 
trattato come aveva letto che s i trattavano i ca
va l i e r i e r rant i ne' secoli passati . 

Sancio, avénelo messo piéde a térra, seguí l a 
duchessa ne l castello ; m a , provando u n po' d i 
r imorso d i avere abbandonato i l suo asino, s'av-
vicinó ad u n a venerabi le m a t r o n a , venuta con 
altre donne ad incontrar l a duchessa, e le d i sse : 
« Madama Gonzalos ? o come v i chiamato ? » 
— « l o m i ch iamo Roder iga de Gr i ja lva , rispóse 
essa : che desiderate, amico mió ? » — « A n 
date, ve ne prego, le disse Sancio, a l i a porta del 
castello ; v i troverete u n asino che m ' appartiene 
e fatemi i l piacere d i farlo metiere a l i a scuderia, 
oppure conducetevelo vo i stessa, poiché l a po-
vera bestia é paurosa e non puó restar sola, » 
—- « Se i l padrone n o n é megl io educato del 
servo , st iamo f reschi davvero ! rispóse la s i 
gnora Roder i ga ; ándate a l t rove , amico mió, a 
cercare delle signoro che abbiano cura del vo 
stro a s i n o , poiché quel le d i questa casa , non 
sonó abituate a codesto genero d i oceupazione. » 

— « Oh ! oh ! rispóse Sancio, come fate l a s c h i -
flltos.i! come se non avessi inteso raccontare da 



monsignore don Chiseiotte, i l quale conosce tutte 
le s t o r i c , che al lorquando Lanc i lo t to r i torno 
d' I n g h i l t e r r a , le pr incipesse lo serv ivano , e le 
damigel le avevan cura del suo cava l l o ; o i n fede 
m i a , cara s i gno ra , non cambiere i certamente i l 
mió asino col caval lo d i Lanci lot to . » — « A m i c o 
mió , se vo i siete u n buf fonc, serbate lo vostre 
buffonate per coloro che lo troveranno p iacevo l i 
o ve le pagheranno megl io d i me , poiché io 
n o n le st imo u n ñco. » L a s ignora Roder iga p r o -
nunzió queste parole a s i alta voce , che l a d u 
chessa 1'inteso, e vcdendola col v iso in f iammato 
da l la co l lera, le chiese cosa aveva e con c h i era 
sdegnata. « Con c h i ? rispóse e l l a ; con questo v i l 
l ano , che m i h a pregata d i menare i l suo asino 
i n scuderia, d icendo, che delle clame piú n o b i l i 
d i me str ig l iavano i l caval lo d i u n certo L a n c i 
lotto; e per d i piú, m i ch iama vecchia. » — 
« Ció m'offende ancor piú d i vo i , r ipresc l a d u 
chessa. V ' ingannate , amico Sancio, continuó e l la 
guardándolo; l a dama Roder iga é ancor g iov ine, 
o s' e l l a porta codesto velo e codesta cufíia, eg l i 
é perché é veclova , o n o n giá a causa de l la 
sua ota. » — « C h ' io non m i muova piú d i 
costi, o s ignora, rispóse Sancio, s ' io l 'ho detto per 
ofíenderla; ma, amo tanto i l mió povero grisotto, 
poiché s iamo stati n u d r i t i i n s i e m e , che ho c re -
duto d i non poterlo appoggiar megl io, che raecó-
mandandolo a questa caritatevole s ignora. » — 
« Sancio, disse don Chiseiotte guardándolo seve
ramente, non é permesso d i par lare cos i i n que
sto luogo. » — « M a , s ignore, ognuno" par la dei 



propr i affari come puó; m i son ricordato del 
mió grisotto i n questo luogo, e ne ho parlato q u i ; 
se me ne fossi r icordato ne l l a scuderia, ne avro i 
parlato l a . » — « Sancio h a ragione, 1' interruppe 
i l duca, e non m i pare che mer i t i d i essor b i a -
s imato ; m a che non s' i nqu i e t i peí suo as ino ; 
se ne avrá cura come d i l u i stesso. » 

Con questi scherz i , che divert ivano tutt i , t ranne 
don Chisciotte, sa l i rono le scale, e fecero entrare 
i l nostro eroo i n u n a gran s a l a , r iccamente or-
nata d i broccat i d' oro e argento, dove venne d is -
armato da sei damigel le, che lo servivano come 
paggi. Esse erano state i s t ru i t c dai duca e da l l a 
duchessa del come dovevano contenersi con l u i , 
onde eg l i credesse sempre d ' essere trattato da 
cavaliere errante. Disarmato che fu, r imase colle 
strette brache e con u n a specie d i camic iuo la d i 
pel le d i dante ; magro, socco, col le guancie infos-
sate e le mascel lo chiuse i n u n modo talo, ch 'era 
imposs ib i le d i guardar lo senza ridere , ed é ció 
che le damigel le avrebbero fat to , senza uno 
sguardo severo del duca. Don Chisciotte pregó 
le sue belle ancel le d i lasc iar lo solo u n momento 
co l suo scudiere. D o n Chisciotte s i r inch iuse con 
Sancio i n u n a camera, ancor piú magni f ica del la 
sa l a , dove s i vestí, prese i l suo balteo e l a sua 
buona spada, s i mise i l mante l lo d i scarlatto ed 
u n berretto d i raso verde, che le damigel le ave-
vano lasciato per l u i , e rientró ne l l a sala, dove 
trovó le sei damigel le , che lo riccvettero con 
molfe cer imonie e r i v c r enzo ; nel lo stesso tempo 
entrarono dodici paggi eolio scudiere onde condurlo 



dove i l duca e l a duchessa l 'aspettavano per de-
sinare. E g l i s'avvió fra essi i n gran pompa, sino 
ad un 'a l t ra s a l a , dove era u n magnif ico buffet, 
ed u n a tavola preparata soltanto per quattro 
persone. II duca e l a duchessa lo ricevettero 
s u l l a p o r t a , accompagnat i da u n ecclesiast ico, 

grave e modesto, come s i trovano nel le case dei 
p r i n c i p i spagnuol i . Dopo varié cer imonie e corn-
p l i m e n t i , i l duca e l a duchessa con don C h i 
seiotte i n mezzo s i misero a tavola. II n o 
stro eroe era stato forzato, malgrado i suoi r i -
fluti, acl accettare i l posto d' onore a l i a t a vo l a ; 



i l duca e l a duchessa sedettero a i due l a t i , e 
1' ecclesiastico i n faccia a l u i . Sancio era tanto 
sorpreso degl i onor i che s i facevano a l suo pa
drone che quas i credeva sognare. L a duchessa 
chiese a don Chisciotte s' eg l i aveva nuove d i 
madama Du lc inea , e se le aveva mandato u l t i m a -
mente qualche brigante o qualche g igante , d i 
que l l i c h ' eg l i v inceva tut t i i g i o rn i . « Madama, 
rispóse don Ch isc io t t e , le mié disgrazie hanno 
avuto u n pr inc ip io , m a n o n credo ch'esse avranno 
m a i fine; ho vinto g igant i e br igant i , e g l i m a n -
dai a l ia m i a d a m a ; m a dove potevano essi t ro 
va r l a , e a qua i segni r i c onosce r l a , se a n u a l 
mente é, per opera degl i incant i , cambiata ne l l a 
piü la ida e deforme v i l l a n a che s i possa i m m a -
ginare? » — « I n quanto a me, non c i capisco 
n iente , disse S a n c i o , poiché l a m i é sembrata 
l a piü be l la creatura che sia a l mondo come 
anche l a piü agüe! I n veritá, s ignora duchessa , 
essa salta su d i u n as ine l lo co l l a lestezza d i u n 
gatto, o come potrebbe far lo i l m ig l i o re danza-
tore d i corda. » — « E l 'avete veduta dopo che 
é ammogl iata , Sancio ? » chiese i l duca. — « M a 
s icuro ! disse Sancio. E c h i dunque ha scoperto 
tutto, so non io ? O h ! s i , Y ho propr io veduta, e 
se que l la l a non é stregata, credete che a l lora 
non v i son m a i stati i n c a n t i ! » 

« M a , continuó eg l i dopo u n momento, i l mió 
padrone ha torto d i l amentars i delle sue avven-
tu r e ; se ve ne sonó state d i spiacevol i , ve ne 
son state d i buone , e u n giorno scaccia 1' altro, 
e bon sangue non puó mentiré che co l t empo ; 



u n g iorno don Chiseiotte non raancherá d i re -
g n i da governare , ne d' isole da daré a l suo 
servo. » — « CerLimente n o , amico Sanc i o ; 
(disse i l duca), e per amore d i don Chiseiotte, s u 
nove che no possiedo, ve no do u n a io, che certa-
mento non sará delle piü p i cco l e , né delle piú 
sprogevoli . » — « Mett i t i i n g inocch io , Sancio, 
(disse D o n Chiseiotte) e bacia i p ied i d i sua ec-
cel lenza , onde r ing ra z i a r l a de l la graz ia che t i 
accorda. » Sancio obbed i ; m a 1' ecclesiastico s i 
alzo bruscamente da tavo la , dicendo a l d u c a : 
« Per 1' abito che por to , monsignore, io non so 
se vo i n o n siete pazzo quanto questi m ise rab i l i . 
E come volete ch 'ess i n o n siano mat t i , da l m o 
mento che i sav i sembrano autorizzare le loro 
foll ie ? Vos t ra eccellenza, r imanga puré con loro, 
da l momento che s i t rova bene ne l l a loro com
p a g n i a ; quanto a m e , non metteró piú piede 
ne l l a casa sinché v i saranno quest i galantuo-
m i n i , ed a lmeno non saró test imonio d i tanto 
stravaganze, e non m i s i potra r improverare 
d i aver tol lerato que l lo che non avro veduto. » 
E d eg l i usc i , malgrado lo s i pregasse d i restare. 
A d i r vero i l duca n o n mostró g r an p r e m u r a d i 
trattenerlo, ed abbenché fosse i rr i tato , puré rise 
del la co l l e ra impert inente del prete. 

P in i t o i l p r a n z o , ed a l momento che s' i n -
cominc iava a sparecch iare , entrarono quattro 
d a m i g e l l e , d i c u i u n a portava u n bacino , 
1' a l t ra u n a brocea p iena d ' acquá, l a terza 
de l la b iancher ia assai pu l i t a e profumata, e l ' u l -
t ima , che aveva le maniche rimboccate s ino a i 
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gorniti, teneva u n a cassettina d'argento, con en
tro del le saponette. L a damige l la che aveva l a 
b iancher ia , s' avvicinó a l nostro eroe, e g l i mise 
u n a salvietta in torno a l eolio, che legó d i dietro; 
poi , que l l a de l bacino, dopo aver fatto u n a pro
fonda riverenza,. g l ie lo mise sotto i l mentó, e r i 
mase l a , tenendovelo colle suo m a n i ; don C h i 
sciotte era assai sorpreso d i u n a cer imonia tanto 
s traord inar ia , m a pensó che fosse l 'uso del paose 
d i l avar l a b a r b a , invoco delle m a n i , e r imase 
immob i l e . Dopo versato 1' acqua ne l b a c i n o , 
que l la che portava le saponette , incominció a 
lavare e saponare , non solo l a barba del p a -
zientc, m a tutto i l v iso, ed anche g l i occhi , che 
fu obbligato d i chiudere. II duca c l a duchessa , 
i q u a l i non crano stati avvert i t i d i n u l l a , s i 
guardavano sorpres i e stavano a vedere come 
doveva finir lo scherzo. Intanto , l a damige l la 
barb iero , dopo aver coperto d i u n buon dito d i 
saponata tutto i l v iso del nostro cavaliere, finso 
che 1' acqua le mancasse , e disse a u n a delle 
sue compagne d i andarne a cercare, e che i l s i -
gnor don Chisciotte avrebbe l a bontá d'aspettare. 
L a damige l la u s c i , e intanto don Chisciotte co l 
suo lungo eolio pe loso , pieno d i spruzz i de l la 
saponata che g l i copr i va int ieramonte i l v i s o , e 
cog l i occh i c h i u s i , presentava uno spettacolo che 
avrebbe fatto r idere i sassi . L e damigel le se ne 
stavano cog l i occhi bass i , senza osar guardare i l 
duca e l a duchessa, che quantunque non fossero 
troppo content i d i uno scherzo c h ' essi non ave-
vano ord ina to , duravan fatica a non schiantar 



dalle r i sa , ne l guardare l a r id ico la f igura del po
vero caval iere. F ina lmente l a quarta damige l la 
vennc co l l ' a c q u a , e s i fini d i l a v a r l o , e que l l a 
che aveva l a b iancher ia l a asciugó cosi dolce-
mente o cosi lentamente, come se avesse avuto 
paura d i ferire que l la povera carcassa. 

Allorclié ebbero ñnito, ognuna fece u n a p r o 
fonda r i v e r enza , e stavano per r i t i r a r s i ; ma i l 
duca, i l quale non vo lcva che don Chiseiotte so-
spettasse che s i fossero preso giuoco d i l u i , chiamó 
l a damige l la che portava i l bacino, e disse: « V e 
inte a lavare anche me, ma fatc attenzione che 
n o n m a n c h i l 'acqua. » L a fanc iu l la comprese be
n i s s imo l ' intehzione del duca, e dopo averio lá
valo, saponato ed asciugato, fecero tutte l a r i v e 
renza, e s i r i t i ra rono . 



Le damigelle che lavano 
l a barba a Don Chisciotte (pag. 207). 





C A P I T O L O X X I I . 

Dei mezz i usati per disinoantare Dulcinea. 

II duca e l a duchessa , che l a compagnia dei 
loro ospi t i al lettava immensamente , non pensa -
vano che a trovar n u o v i mezz i d i divert irsene. 
A capo d i sei g i o rn i , c h ' essi impiegarono a p r e -
parars i ed a i s t ru i re le loro g en t i , condussero 
don Chiseiotte e Sancio a l i a caccia del c i gna l e , 
con gran seguito d i cacciator i ed cquipaggi , come 
avrebbe potuto farlo u n gran pr inc ipe . S i apportó 
a l nostro eroe u n costume da cacc ia , e Sanc io 
puré ebbe i l s u o , d i u n be l panno verde. D o n 
Chiseiotte ricusó d i prendere i l suo, dicendo che 
coloro che son sempre sotto le a r m i , non possono 
car i cars i d i u n porta mante l l o ; i n quanto a S a n 
cio, accettó molto vo lent ie r i i l suo noU' intenziono 
d i farne denaro a l ia p r i m a buona occasioné. A I -
lorché tutto f u pronto, don Chise iot te , - s i ' armó, e 
Sancio co l suo be l l ' abito verde , montó s u l suo 
asino, c h ' eg l i prefer iva a u n buon caval lo che 
g l i era stato offerto, ando a metters i f ra i cacc ia 
tor i . L a duchessa apparve r iccamente ed e legan
temente vest i ta , e don Chiseiotte prese con be l 



garbo le r ed in i de l la sua c h i n e a , quantunque i l 
duca flngesse dispiacere a permettor lo ; e cosi 
g iunsero ne l bosco, posto f ra due grandi co l l ine, 
Appena i l duca e l a duchessa a r r i v a r ono , s i 
tesoro delle tele, s i sguinzagl iarono i ca r r i , i caccia-
tor i s i div isero i n varié truppe, e l a caccia inco-
minció con gr ida, suon i d i c o r n i ed u n terr ib i l e 
abbaiar d i can i . L a duchessa scese da cavallo, o 
eolio spiedo da caccia i n mano, s i pose ne l luogo, 
dove i c i gna l i abitualmente passavano. II duca e 
don Chisciotte misero piede a térra, ponendosi 
accanto de l la duchessa, m a Sancio s i mise dietro a 
loro, senza smontare da i suo asino, per t imore d i 
qualche accidente. Appena s i erano ossi appostati 
con u n a parto delle loro g e n t i , s i videro ven i r 
incontro u n c ingh ia l e spaventato, inseguito dai 
can i e dai cacciatori . Don Chisc io t te , i m b r a c -
ciando fortemente lo scudo, s i avanzó co l la spada 
a l i a mano per r i c eve r l o , i l duca v i corsé puro 
co l suo spiedo, e l a duchessa l i avrebbe preceduti 
tutti e d u e , so i l duca n o n gl ielo avesse i m p e -
dito. I n quanto a l povero Sancio, appena veduto 
i l terr ib i le animale , colle lunghe zanne, l a gola 
fumante d i spuma, e g l i occhi accesi come car -
bon i infuocati , c h ' eg l i , gettandosi giú daH'asino, 
s i mise a correré a tutta gamba verso u n a quer -
c i a , per cercar d i a r r a m p i c a r v i s i ; m a giunto 
quas i a l i a meta de l la pianta, e mentre s i sfor-
zava d 'arr ivare i n c ima , disgraziatamente u n ramo 
s i ruppe, ed eg l i r imase sospeso a u n piede o 
due da térra. F ina lmente i l c ignale r imase s u l 
terreno trapassato da mo l t i co lp i , e don Chisciotte, 



accorrendo alie gr ida d i Sancio, lo trovó sospeso 
co l la testa i n g iú , e i l feríele grisotto v i c ino a 
l u i , poiché n o n aveva voluto abbanrlonare i l suo 
padrone i n quel lo stato. II caval iere liberó i l suo 
povero scud iere , a l ia c u i gioia d ' essor sano e 
sa lvo , s i mischió u n a buona dose d i dispiacere 
per aver falto u n grande squarcio a l suo b e l -
l 'abito da caccia, ch 'eg l i s t imava dover valere non 
meno d i u n podere ! 

S i pose i l c ignale su d i u n m u l o , coprendolo 
d i r a m i d i mi r to e r osmar ino ; ed i cacciatori 
tr ionfant i lo fecero portare i n u n a tenda i n mezzo 
a l bosco, dove era u n a tavola sontuosamente ser-
vita, e degna d i c o lu i che offriva i p iacer i de l la 
caccia. I nost r i cacciator i s i misero a tavola, e v i 
restarono tanto da essere sorpres i da l la notte, 
e siccome i l cielo era coperto, cos i l'oscuritá era 
maggiore d i que l lo che abitualmente s ia n e l -
1' estáte, i l che favor iva i proposi t i del duca e 
del la duchessa. A d u n tratto i l bosco parve es
sere tutto i n ñamme, e s' inteso da tutte le p a r l i 
u n gran rumore d i trombo ed a l t r i s t rument i d i 
guer ra , come se molto truppe d i persone a c a 
val lo fossero passate o s' avanzassero n e l bosco. 
Quel la g ran luco e que i suon i sorpresero t u t t i , 
molto piü che v i s i ud ivano d i que l l i s t rument i 
usat i nel le battaglie dai M o r i . II suono delle trombe, 
delle ch iar ine , dei pifferi, flauti, cennamel le e tam-
b u r i d ' ogni sorta, misto confusamente i n s i e m e , 
produceva u n tal r u m o r e , ch ' era imposs ib i l e 
non esserne commoss i . II duca e l a duchessa pa r 
vero sorpresi , o don Chiseiotte provó una certa 



emozione. II buon Sancio non nascose i l propr io 
spavento, e que l l i de l seguito mostrarono d i es-
sere m a r a v i g l i a t i , malgrado che fossero a parte 
del mistero. 

II rumore cosso come por incanto, ed u n co r 
r iere , che rassomig l iava molto a u n d iavo l o , 
passó correndo, d inanz i a l ia compagnia, suonando 
u n corno, che faceva u n r u m o r spaventoso: « O la , 
co r r i e re ! gridó i l duca ; ch i siete? con c h i l 'avete? 
e c h i sonó le truppe che passano peí bosco ? » 
— « l o sonó i l d iavo lo , e cerco don Chisciotte 
de l la M a n c i a ; e le genti che udite, sonó sei truppe 
d i magh i e incantator i che conducono con loro, 
su d i u n carro t r i on fa l e , Du lc inea del Toboso 
ammal ia ta . Dessa é accompagnata dai bravo c a 
val iere Montesinos, che viene onde apprendere a 
don Chisciotte i mezz i per romperé 1'incanto. » 
— « Se, come dito, vo i siete i l d iavo lo , avreste 
dovuto r iconoscere i l cavaliere, poiché v i sta i n -
nanz i . » — « Peí mió Dio e per l ' an ima m i a non c i 
badavo , rispóse i l d iavo lo ; ho tante cose ne l l a 
mente, che qualche volta dimentico le piü neces-
sarie. » — « E h ! i n fedo m ia , esclamó Sanc i o , 
bisogna che codesto diavolo sia u n buon u o m o , 
e buon catto l ico; se non credesso a n u l l a , non 
giurerebbe i n ta l modo. A que l che vedo, c'é de l la 
brava gente da per tutto; nel l ' in ferno, come a l t r o -
ve. » — II diavolo, sempre a caval lo, e flssando 
g l i occh i s u don Chisciotte, d isse : « A te, cava 
l iere dai L eon i , e c h ' io possa presto vederti ne i 
loro a r t i g l i ! Vengo da parte del valoroso M o n 
tesinos, per d i r t i d i aspettarlo ne l luogo dove 



t ' a v r e i trovato, poiché conduce seco Dulc inea del 
Toboso, d i c u i conosce i mezz i d i romper 1' i n -
canto. Ecco i l mot ivo del la m i a ambasc ia ta ; che 
i d iavo l i m i e i p a r i r imangano i n tua compa
gnia , ed i b u o n i ang io l i con questi s ignor i . » 
Ció detto, diecle flato a l suo corno spaventevole, 
e spar i senza aspettar l a r isposta. 

I cacciator i parvero piü marav i g l i a t i d i p r i m a , 
e piú d i tutt i don Chiseiotte e Sancio. Ques t ' u l 
t imo non poteva, dopo quel lo ch 'eg l i ne sapeva, 
capaci tars i che Du lc inea fosse veramente a m m a -
l ia ta . 

« S ignor don Chiseiotte, siete vúi deciso ad aspet-
ta r l i ? » chiese i l duca. — « E perché no? rispóse 
i l nostro eroe. Io l i atiendo, quand'anche tutto l ' i n -
ferno r iun i t o venisse ad assa l i rm i . » — « Quanto 
a me, disse Sancio se viene ancora u n altro d i a 
volo a s u o n a r m i i l corno nel le orecchie, me ne 
staró tanto bene q u i quanto nel le F i a n d r e ! » 

Intanto l a notte s i era fatta sempre piú oscura, 
e s i vide u n numero in f in i to d i l u m i che co r -
revano peí bosco, precisamente come nel le bello 
seré d'estate s i vedono m i r i a d i d i lucc io le svo-
lazzar n e l l ' a r i a ; po i s'intese u n orr ib i le rumore , 
come d i u n carro con catene, le c u i grosse 
ruóte mandavano u n suono rauco, s im i l e a que l lo 
che s i fa quando s i vuo i dar l a caccia ag l i o r s i 
ed altre bestie feroci. A questo baccano se ne uní 
u n altro che lo rendeva ancor piú spaventoso. 
S i sarebbe detto, che nelle varié part i del bosco 
s i combattesse. Da u n lato s i ud iva i l suono 
spaventoso de l l ' a r t i g l i e r i a ; da u n altro u n nú-



• mero inf in i to d i fucilate s i confondevano colle 
gr ida dei combat tcnt i ; e piú lontano g l i i s t r u -
men t i moresch i n o n cessavano dai suonare, come 
per a n i m a r l i a l combattimonto. In u n a parola , i l 
r u m o r e , l a confusiono e le g r i d a , e ran t a l i da 
incutere spavento, anche a i piü. f e rmi c corag-
g i os i ; e don Chisciotte stesso ebbe bisogno d i 
tutta l a sua intrepidezza per non esserne spa -
ventato. Sancio po i non ebbe tempo d i m o -
strars i r iso luto, poiché l a paura fu tanta e tale, 
da farlo cadere svenuto a i p iedi del la duchessa; 
e c i vol le del tempo per farlo r inven i r c . 

E g l i i n cominc i ava ad ap r i r g l i occhi , allorché 
uno dei c a r r i che facevano tanto fracasso a r r i -
vava d inanz i a loro. E r a tratto da quattro bov i , 
copert i d i panno ñero, e portant i , attaccate a l ie 
corna delle torció acceso. In c ima a l carro v i 
era u n a specie d i t r o n o , s u l quale stava seduto 
u n vécchio venerab i l e , con u n a lunga barba 
Manca , che g l i scendeva piü basso del la c i n tu ra : 
egl i era int ieramente coperto da u n a veste d i 
bambag ina ñera. II carro era condotto da due 
demoni tanto n e r i con v i s i tanto spaventosi che 
Sancio fu s u l punto d i cader svenuto u n a seconda 
volta, e chiuse g l i occh i per non veder l i . A l l o r 
ché l 'equipaggio infernale fu giunto innanz i a l 
duca, i l vecchio s i alzó e disse con voce forte: « l o 
sonó i l savio Largando; » ed i l carro passó o l -
tre. Segu i u n secondo carro con entro u n altro 
vecchio, i n tutto s im i l e a l p r i m o , che con voce 
g rave , disse: « l o sonó i l savio A lchi f fo amico 
d i Urganda, l a sconoscente, » e passó oltre come 



A p r l la ñera veste, e s i vide uno scheletro spaventoso (pag. 220) 





i l p r imo . U n terzo carro coperto e condotto come 
i p r i m i , s i presentó; m a c o l u i che v i sedeva, 
era ún uomo robusto e che aveva un'espressione 
spiacevole e selvaggia, i l quale a lzandosi i n p i ed i 
come avevan fatto i suo i predecessori, gridó con 
voce r a u c a : « l o sonó i l mago Arcalausse, mortale 
nemico d i A m a d i g i d i G a u l a , e d i tutta l a sua 
st i rpe; » ció detto, segui g l i a l t r i . I tre c a r r i s i 
fermarono ad u n a p icco la distanza, e i l fracasso 
delle ruóte essendo cessato, s' intese i l suono d i 
u n a música piacevolo, che diede coraggio a S a n 
cio. « B e n e , S i g n o r a , disse a l i a duchessa da l l a 
quale non s i a l lontanava d i u n passo; dove c ' e 
música, n o n c i puó essere che del buono. » 

D i mano i n mano che l a música s 'avv ic inava, 
s i vedeva avanzars i u n carro trionfale, tratto da 
sei mulé bárdate d i Manco , ed a caval lo d i c i a -
scuna u n a specie d i peni tente , puré vestit i d i 
Manco, . e portant i i n mano u n grosso torchio d i 
cera. Godesto carro era due o tre volte piú grande 
degl i a l t r i e portava a l t r i dodic i pen i t en t i , con 
cer i accesi. S u l l a parte posteriore s' inna l zava 
u n t rono , s u l quale sta va seduta u n a n i n f a , 
vestita d i velo d'argento e d' o r o , da r imanerne 
abbagl iat i . U n velo d i seta le copr iva i l v iso, i n 
modo pero da lasc ia r scorgere attraverso le sue 
pieghe c h ' e l l a era be l l i s s ima , e deH'etá d i q u i n -
d i c i a sedici a n n i . Accanto a l e i s i vedeva u n ' a l -
t ra f i gura i m m o b i l e , coperta da u n a l u n g a z i -
m a r r a ñera, co l capo coperto da u n velo d i lutto. 
Appena i l car ro fu davant i a l d u c a , l a m u -
sica cessó, e codesta f igura essendosi alzata i n 



piedi, a p r i l a ñera veste, rigettó indietro i l velo, 

e s i vide uno scheletro spaventoso. E r a l a morte 

con tutto ció che h a d i piü orr ib i le . Sancio fu 

s u l punto d i moriré per l a paura, e i l duca co l l a 

campagnia ne parvero spaventat i ; a l l o ra lo spet-

tro disse con voce lánguida: 

lo son Merl ino a c u i l a Stor ia diede 
Come padre un demonio, 
Del mió ricoo saper sul patr imonio 
Fondando tal bugia , 
Che per l a Junga eta da ognun si crede. 

Son re del la mag ia , 
Da me tutta del grande Zoroastro 
L a soienza é posseduta, 
Su i demon regno e leggo i n ogni astro 
II destín dei morta l i , 
I loro beni e i ma l i . 

L a g lor ia ama i dei cava l ie r i erranti 
E l i tolgo ag l i impioc i 
Se dei magh i l i accerchiano i caprioci , 
Che a danno a l t ru i professano g l i incant i . 

Da l l a grotta d i Le te 
Ov'era l ' a l m a sch iava 
Un triste grido Dulcinea mi volse 
E a l lavoro m i tolse 
Ond'era trattenuto. 
Che fu da pr incipessa 
Mutata i n una v i l l i ca ho saputo , 

- Che in l a idezza perlino s i mutava 
L a sua beltade istessa. 
E per maggior sventura ho poi saputo 
Ch'era incantata in r i v a del Guadiano. 

Scosso da tanti ma l i , l ' a l i a i piedi , 
lo parto, io corro, cerco dei r imedi , 
Tutto l ' inferno invoco a me in aiuto, 
D i quest' ossa coperto 
In suo soccorso io vengo. 



O tu che sei del la cava l ler ia 
Glor ia , ornamento, onore, 
Che inveoe d i dormiré mollemente, 
Entro i bosohi e sui prat i le lungh'ore 
Tu pass i d'ogni notte, 
Caval ier senza par i , 
Invinoibile eroe, 
Insornma, Don Chisciotte 
Che versa per ta l dama piant i amar i , 
lo vengo apposta Ta ima a consolart i , 
I modi ad insegnart i 
D i por fine a ' tuoi m a l i . 
Con t r emi l a e seicento 
Colpi battut i su l la nuda carne 
Del tuo, senza r i va l i , scudiero, 
A d essa i n un momento 
Reso sará lo stato suo pr imiero . 
Questo é i l motivo solo 
Che qui m'adduce a voló. 

« E n ! aspetta dunque, c h ' io diró d i s i , grido 
Sanc io ; che i l diavolo ti por t i co l la tua man ie ra 
d i romperé g l i i n c a n t i ! E cosa c' entra l a m i a 
pelle cogl i incant i? O per Dio, se i l s ignor M e r 
l i n o non h a a l t r i mezz i per l iberare madama 
Dulc inea , e l la puó andarsene incantata a l l ' altro 
mondo. » — « A h golfo v i l l ano , v i l e contadino, 
disse don Chisciotte, io v ' appiccheró nudo come 
l a mano e v i daró, non solo tro m i l a seicento 
staffilate, m a c inquanta m i l a , e saranno cosi ben 
applicate, che ne sentirete i l b ruc iore per tutta 
l a v i t a ; o n o n r ispondete, o v i strozzo su l po
sto. » — « Ca lma , c a lma , disse M e r l i n o , non é 
cosi che bisogna fare;. le staffilate del lo scudiere, 
devono essere volontarie, e quando lo vorrá p o i -



che non havv i u n tempo l imi tato . Dipende a n 
che da l u i d i esserne l iberato solo co l la m e t a , 
hasta che i co lp i siano dati da a l t ra m a n o , per 
quanto pesante possa essere. » — « Né l a m i a , 
né que l l a d i u n altro, né pesante né leggera, né 
d u r a ' né mol le , rispóse Sancio. Son io forse che 
ho generato madama Dulc inea del Toboso, pe r 
ché io abbia a far penitenza per l e i ? E perché 
don Chiseiotte non s i appl ica le stafíllate l u i 
stesso? É u n a cosa che lo r i g u a r d a , poiché l a 
ch i ama a tutte le ore d i sua v i ta , a n i m a sua e sua 
de l i z i a ; sta a l u i dunque a cercar tutt i i mezz i 
necessari per romperé T incanto ; m a perché vo ler 
frustar me, che non c 'entro per n u l l a ! » 

Sancio non aveva ancor finito d i par lare , 
che l a n in fa che era secluta immob i l e s u l 
t r o n o , s i alzó, e togl iendosi i l velo da l v i s o , 
lasció scorgere u n a bel lezza a m m i r a b i l e ; e v o l -
gendosi a Sancio, disse con a r i a p iena d i col lera 
e dispotto: « O misorabi le scudiere, v i l e poltrone, 
vero cuor d i ga l l ina e viscere d i sasso, so t i s i 
chiedesse d i saltar giú da u n a torre ; se si trat-
tasse, o tigre senza pietá, d i mangiare rosp i e 
c o l u b r i ; se s i volesse, o serpente velenoso, pe r -
suaderti a strangolar tua mogl ie e i tuo i ílgli, 
n o n v i sarebbe da s tup i rs i ne l vedorti cosi os t i -
n a t o ; m a che t r emi l a seicento staffilate t i fac-
ciano paura, quando i l piü miserabi le fanciul lo 
del la dottr ina cr is t iana se ne appl ica altrettante 
ogni mese, é u n a cosa che dovrebbe fart i m o r i r 
d i v e r gogna , e che ecciterá contro te non solo 
que l l i che ascoltano m a tutt i q u e l l i che Tappren-



deranno. Contempla , o miserabi le , contempla, o be
stia feroce, guarda coi tuoi occhi d i poltrone l a 
bel lezza de' m i e i , piü b r i l l a n t i del le stelle, e che 
colle calde l a g r ime distruggono insons ib i lmente 
le campagne fiorite delle mié belle guancie, che 
p r i m a erano u n paradiso terrestre ; m u o r i d i 
vergogna e d i confusione, n e l vedere u n a p r i n c i -
pessa de l la m i a ota perderé i suo i bei g i o rn i e 
consumars i sott'o l a f igura d i u n a la ida contadina, 
benche io non pa ia tale i n questo momento, grazie 
a l i a bonta d i Me r l i no , i l quale h a creduto che le l a 
gr ime d i u n a be l la afflitta potrobbero in tener i r t i . 
A r r end i t i , arrendi t i , o mostró inf lessibi le, e non 
pensare a r i spa rmia r e que l la corteccia rugosa e ag-
gr inzata che r i ch iude i l tuo cuore d i m a r m o ; e s ' io 
non son capace d i piegare i l tuo umoro feroce, se 
tu non m i t rov i abbastanza mise ra per fart i pietá, 
abbi a lmeno compassione d i que l povero cava l i e 
re, che i l dispiacere consuma, d i que l buon pa
drone che f a m a tanto, e che s i dissecca come u n 
floro inar id i to , nc l l ' incertezza del la tua rispostá. » 

« In veritá, amico Sancio, disse i l duca, vo i v i 
fate pregare u n po' t r oppo ; m a i n u n a paro la 
come i n cen to , o bisogna arrenders i o dovreto 
r i nunz i a r o a l governo de l l ' iso la. In veritá che 
farei u n a be l l a cosa a daré a ' m i e i i n s u l a r i u n 
governatoro crudele e feroce, che n o n s i lasc ia 
commovere, né dal le dame afflitte, né dal le p r e -
ghiere dei piü sav i incantator i . Inflne, S a n c i o , 
o b isogna l a sc i a r v i frustare o f rus tarv i da v o i , 
a l t r iment i non sarete m a i governatore. » 

« Monsignore , rispóse Sancio, non s i potrebbe 



accordarmi due g i o rn i per pensarc i ?,» — « Niente 
affatto, r iprese M e r l i n o ; quest'affare deve d e c i -
ders i súbito, a l t r iment i Du l c inea ritornerá a l ia c a 
ve rna d i Montesinos, trasformata i n v i l l ana , op-
pure sará r ipor tata ne l lo stato i n c u i t rovas i a i 
C a m p i E l i s i neU'aspettazione che i l numero delle 
staííilate sia compiuto. » — « S u v v i a , Sanc i o , 
u n po' d i coraggio , disse l a duchessa, bisogna 
essere u n po' piú riconoscente peí pane che avete 
mangiato i n casa del s ignor don Chise iot te , i l 
quale c stimato da t u t t i , e che no i tutt i s iamo 
obbl igat i d i serviré a causa del la sua onestá e 
le sue g rand i impreso d i caval ler ia. B i sogna d i -
sprezzare que l le staffilatc, flgliuol mió, come cose 
indegne del la fedeltá d i u n buon scudiere ; sonó 
tentazioni del demonio che bisogna resp ingere ; 
l a paura n o n é fatta che pei m ise rab i l i , e un 
buon cuore n o n t rova n u l l a d i diííicile. » — « I n 
fede m ia , nobi le s ignora, vo i potreste anche aver 
ragione, disse Sanc i o ; m a io son tanto confuso, 
non so cosa fare. M a , s ignor Mer l ino , cont inuo 
egl i , i l diavolo che venne q u i per l a posta, ha detto 
a l mió padrone d'aspettare i l s ignor Montesinos, 
che doveva venire per pa r l a rg l i del d i s incanta-
mento d i madama Du l c inea e s inora non l 'abbiamo 
veduto questo Montesinos. » — « A m i c o Sancio, 
rispóse M e r l i n o , que l diavolo é uno stordito; 
son io che lo manda i da l vostro padrone, e non 
Montesinos, i l quale non é uscito da l la sua ca
verna, dove. aspetta i l termine del suo incanto. 
M a s'egli v i deve denaro, o se voi avete qualche 
cosa da chiederg l i ve lo condurró dove vorrete. 



Per ora v i consig l io d i r i so l ve rv i a questa p i e -
cola d i s c ip l ina che v i abbiamo ordinato. A c c o n -
sentitevi. Con u n a sola paro la , potete conten
tar tu t t i , e credetemi che questa d i sc ip l ina v i 
sará ut i le per l ' an ima e peí c o rpo ; per l ' an ima, 

O miserabi le scudiere... (pag- iti). 

perché vo i farete un 'az ione caritatevole; e peí 
corpo, perché io conosco che siete d i u n a c o m -
plessione sanguigna e calda, e che v i sará ut i le 
i l t ra rv i u n po' d i sangue. » — « A h ! A h ! - i n 
fede mia , questa é bel la , replicó Sanc i o ; non v i 
sonó med ic i abbastanza al mondo e bisogna che 
i ma l i a rd i v i flechino i l "naso! B a s t a ; giacché 
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tutti lo trovano giusto, io son contento d i d a r m i 
le t r em i l a e seicento staffilato, m a a condiz ione 
che me le daró quando m i piacerá, senza che 
m i s i venga a diré che dev'essere oggi o doman i ; 
e faro i l poss ib i lc d i finir prontamente questo 
affare, afíinché tutt i possano presto godere de l la 
bel lezza d i madama Dulc inea , che a d i r l a ve
ritá é assai piú be l la d i quel lo che m i era i r n -
maginato. Metto ancho per condizione che non 
saró obbligato a f rus ta rmi sino a l sangue, che se 
qualche colpo fal l isse dovrá ció nonostante es
sere contato, o ne l caso che m i sbagl iassi a con-
tar l i , i l s ignor Me r l i no i l qualo sa tutto, v i fará 
attonzionc e m i dirá se me ne son dato d i p iü . » 
— « N o n v i sará n u l l a a diré peí p iú, rispóse 
Mer l ino , poiche appena i l numero d i co lp i r i -
chiest i sará completo, l ' incanto d i Du l c inea sará 
rotto, ed essa andrá a r ingraz iare i l s ignor S a n 
cio ed a most rarg l i l a sua r iconoscenza con r i c -
c h i presentí. N o n abbiate dunque sc rupo l i peí piú 
o i l meno, che me le prendo su l l a m i a coscienza, 
e Dio n o n permetta ch ' io i ngann i m a i nessuno , 
fosse p u r d'uno spi l lo . » — « A l l o r a , disse San 
cio , b isogna propr io che acconsenta a l i a m a l a 
v e n t u r a ; m a giá io sarei capace d' i m p i c c a r m i 
per far piacere ag l i a l t r i . E b b e n e , s ignor i , ac-
cetto l a pen i t enza , pero al ie cond iz ion i che ho 
detto. » 

Appena Sancio ebbe pronunziate queste parole, 
l a música ricominció, con accompagnamento di 
due o tre scariche d 'art ig l ier ia. D o n Chiseiotte s i 
appese a l eolio del pió scudiere, ch 'eg l i baciava a l 



fronte e sul le guanóie. II duca, l a duchessa e g l i 
a l t r i cacciator i lo festeggiavano o s i mostravano 
contenti ch 'eg l i avesse ceduto e fosse divenuto 
ragionevole. II carro s i mosse, o l a be l la D u l c i 
nea piegó i l capo passando davant i a l duca e 
a l i a duchessa, e fece u n a profonda r iverenza a l 
suo l iberatoro. 

L ' a u r o r a i ncominc i a va a spuntare o lo c ime 
delle montagne no erano indoráte; i l duca e 
l a duchessa soddisfatt issimi del la r iusc i ta del la 
loro commedia , se ne tornarono a l castello c o l -
1' intenz ionc d i cont inuare g l i scherz i che tanto 
l i divert ivano. 



C A P I T O L O X X I I I . 

Delle grandi cose che fece Sancio nel suo governo. 

L ' i l lus t r c scudiere non potova a meno d i 
considerara ! come i l piü sventurato f ra g l i 
u o m i n i , e andava lagnandosi co l la duchessa d i 
essere obbligato a flagellarsi, mentreche avea 
fatto contó d i par t i r presto per 1' i so la sua. I 
suoi l agn i s i fecero anche tanto rumoros i ed i n -
comodi che decisero d i po rv i fine co l l ' i nna l za r l o 
súbito a l i a dignitá di governatore. A p p e n a r i c e -
vuta l a buona nuova , egl i s i mise a saltare come 
u n caprio lo, po i s i r i nch iuse co l suo padrone onde 
apprendere da l u i l 'arte clifíicile d i rognare. 

Dopo desinare clon Chiseiotte scrisse le i s t r u -
z i on i ch 'eg l i vo leva daré a Sancio, e mettendo-
glielo nel lo m a n i disse che non aveva cho a far-
sele leggere quando volesse. M a Sancio era 
tanto fuor i di sé per l a gioia, che senza accor-
gersene lasció cadere i l foglio i l quale venne 
súbito portato a l duca e a l i a duchessa, che non 
cessarono d i ammi ra r e lo spir i to c l a fo l l ia del 
nostro cava l i e r e ; e per cont inuare u n a comme-
clja che p rocurava . loro tanto piacere, mandarono 



l a sera stessa Sancio con u n gran seguito e u n 
be l l i ss imo equipaggio a l i a sua pretesa isola. Co-
l u i che er stato incar icato d i accompagnarlo era 
u n ' intendente de l la loro casa, uomo d i spir i to e 
a l quale p iaceva molto ridere. 

L ' o r a de l la partenza essendo g iunta , Sancio 
usc i accompagnato da mo l ta gente e vestito co
me u n giudice, con u n lungo mantol lo d i c a m -
bcllotto color legno ed u n berrettono dello stesso 
colore. E g l i cavalcava u n mulo , m a era seguito 
dai suo asino magnif icamente ornato d i u n a gua l -
drappa o d i una bardatura da cavai lo d i r icca 
stoffa color incarnato. Sanc io volgeva d i tanto i n 
tanto i l capo, per considerare i l suo grisotlo, e 
tanto contento dello stato i n c u i lo vedeva e d i 
quel lo i n c u i vedeva sé stesso, che d i certo non 
avrebbe cambiata l a sua posizione con que l la 
de l l ' i inperatore d i German ia . Bació le m a n i a l 
duca e a l i a duchessa n e l congedarsi da. l o r o ; 
po i so no ando tristamente ad abbracciar l a co-
scia del suo padrone i l quale aveva le lagr ime 
ag l i occhi , e g l i diede l a sua benedizione. 

II nostro eccellente govornatore, dopo u n a mar -
c ia abbastanza lunga , giunse finalmente i n u n a 
piccola cittá d i c i r ca m i l l o abitanti , che era 
u n a dello m i g l i o r i d i pert inenza del Duca . G l i 
fu detto che que l l a era l ' i s o l a d i Baratar ia , per
ché i l luogo s i ch i amava Baratar io , o perché a 
governar la costava poco (Barato signi f ica buon 
mércalo). Appena g iunto al ie porte del la cittá c h i -
usa da buone m u r a , g l i abitanti vennero a r i -
ceverlo sotto le a r m i , mentre le campano della 



parrocch ia suonavano a testa. — L o levarouo 
da l la sua cava lcatura e lo portarono sul le spalle 
i n g ran pompa ne l l a c h i e s a , come se fosse 
u n corpo santo. L a , dopo aver resé grazie a 
D i o , g l i prcsentarono le ch i a v i de l l a cittá con 
ccr imonie degne delPoccasione e d i Sancio P a n 
za ; egl i venne cosi r icevuto governa tore d e l -
1- i so la d i B a r a t a d a , c tutti g l i abi tant i p r e -
starono i l g iuramento d i fedoltá. L ' a r i a , íisono-
m i a , l a barba ñtta, l a statura p icco la e grossa 
del nuovo governatore sorpresero tutti que l l i 
che non erano a parte de l segreto, ed u n po' a n 
che coloro che ne avevano avuto sentore. A l l ' u -
scire da l la chiesa, lo condusscro a l luogo dove s i 
rendeva l a g i u s t i z i a ; ed appena fu seduto come 
giudice sovrano, 1' intendente del duca g l i disse: 
« Mons ignore , é antico costume a Barataría, che 
i l governatore i l quale viene a prender pos-
sesso de l l ' i so la r isponda ad u n a difuci le que -
stione che g l i v i en fatta, onde metiere a l i a prova 
l a bontá del suo sp i r i t o ; e da l la sua r isposta i l 
popólo g iud ica se deve ra l l eg rars i od at tr is tars i 
per l a sua venuta. » 

Mentre che 1' intendente par lava, Sancio s i d i -
ve r t i va a guardar qualche cosa che avevano 
scritto s u l m u r o i n g rand i lettere i n faccia del la 
sua cattedra, m a siccome eg l i n o n sapeva leggere, 
chiese cosa signif icassero que i segni d ip in t i s u l 
muro . 

« Mons i gnore , s i é segnato i l g iorno i n c u i 
siete venuto a prender possesso d i quest' i s o l a , 
ed ecco v i sta sc r i t to : Oggi, il tal giorno, il 



il mese tale ed il tal anno, il signor don Sancio 
Panza ha preso possessione di quesl' isola; possa 
egli goderne per molli anni in pace e prosperitá. » 

« E c h i chiamate vo i don Sancio Panza, » do
mando Sancio. 

« L a s ignor ia vostra, Mons ignorc , rispóse 1'in
tendente ; poiché nossun altro Panza h a m a i oc-
cupato i l posto dove vo i siete. » 

« Ebbene, v i avverto, amico, ch ' io non prendo 
i l don, poiché nessuno del la m i a razza l ' h a m a i 
preso. Io m i ch iamo Sancio Panza senz'altro, 
poiche Panza s i ch i amava Favo mió e tutti i 
m i e i antecessori s i son ch iamat i P a n z a , senza 
don e senza s ignor ia . Sonó s icuro che v i sonó i n 
quest' iso la altrettanti don quant i sonó i sassi , 
m a pazienza, se Dio vuole e che i l mió goveruo 
d u r i solamente quattro g i o rn i , intendo disperdera 
tutt i quest i don, come altrettante mosche i m p o r 
tune. E adesso, s ignor intendente, m i s i faccia 
puré qua lunque domanda s i vogl ia , io son pronto 
a r i sponderv i i l megl io che po t ro , senza punto 
c u r a r m i che i l 'popólo se ne ra l l eg r i o attr ist i . » 

Due u o m i n i s i presentarono a l l ' ud i enza , l ' u n o 
vestito da contadino e l 'a l t ro s i poteva riconoscere 
per u n sarto dal le cesojo che teneva i n mano. 
« Mons ignorc , disse i l sarto, codesto bifolco ed io, 
ven iamo i n n a n z i a l i a s ignor ia vostra pol so-
guente fatto: costui venne i e r i a l i a m iabo t t ega ; 
poiché io sonó maestro sarto giurato, per l a g ra-
z ia d i D i o ; e mettendomi u n pezzo d i panno f ra 
le m a n i , d i sse : Basta questa stoffa per f a rm i u n 
cappuccio ? Io guardai i l panno, g l i r i spos i d i s i . 



E g l i s' immag inava forse, e credo d ' i n d o v i n a r 
giusto, c l i ' i o vo less i ruba r g l i una parte del panno 
(poiché l a ma l i z i a del la gente é grande, e l a 
catt iva opinione che s i h a dei sart i é ancor piü 
grande); e m i disse che^ce rcass i d i fargl iene 
due. Io l ess i chiaramente ne l pcnsiero del vecchio, 
e r i spos i d i s i ; e l u i sempre spinto da l la stessa 
idea, m i domando a l lora , se non s i poteva farne 

11 coritadlno-

d i piú. Io d iss i sempre d i s i , sintanto che venne 
convenuto che ne farei c inque. E adesso che i l 
lavoro é compiuto e c h ' io domando V importo 
de l la fattura, eg l i pretende invece o c h ' i o ahbia a 
renderg l i i l suo panno oppure che gl ie lo paghi . » 

« L e cose stanno veramente cosi, buon uomo ? » 
chiese Sancio. 

« S i , Monsignore , rispóse i l contadino; o r d i -
nategl i , v i prego, che v i mos t r i i cappucc i che m i 
h a fatto. » 

« Oh ! vo lont ier i » rispóse i l sarto, e traendo l a 
mano che teneva nascosta sotto i l mantc l lo , m o -



stró einque p i c co l i s s im i cappucc i sul le punte delle 
dita. « Ecco i cappucc i che i l buon uomo m i h a 
ord inato ; e g iuro s u l l a m i a coscienza e su l mió 
Dio, che v i ho impiegato tutto i l panno c h ' e g l i 
m i h a dato; potete f a r l i vedere a i per i t i . » 

Tu t t i s i misero a ridere ne l veder quei cap-

Mostro cingue p icco l i ss imi cappucci. 

pucci , come anche de l la novitá del processo. In 
quanto a Sancio, r imase u n po' pensieroso, poi 
disse : « N o n m i pare che questo processo mer i t i 
d i esser molto esaminato, e non v i é bisogno d i 
tanti compl iment i . Ordino che i l contadino perda 
i l suo panno, ed i l sarto l a sua fattura, e che i 
cappucc i siano dat i a i p r i g i on i e r i . E n o n vogl io 
sentir altro. » Tu t t i r isero d i questa sentenza, 
ed essa venne eseguita. 



Dopo comparvero due vecchi, uno dei q u a l i po r -
tava u n grosso bastone, s u l quale s'appoggiava, e 
1' altro disse a S a n c i o : « Monsignore , io prestai 
tempo fa diec i scudi d' oro a costui, i l quale s i 
trovava i n bisogno, a condizione ch 'eg l i me l i r e n -
derebbe a l i a m i a p r i m a domanda. L a s c i a i passare 
u n certo tempo senza chiederg l ie l i , per non i m b a -

razzar lo ; m a vedendo ch ' egl i non par lava punto 
d i pagarmi , ho dovuto fargliene l a domanda molte 
volte ; m a non solo nega i l suo debito, e dice ch ' io 
n o n g l i ho préstalo n u l l a , oppure, che se l 'ho fatto, 
eg l i me lo h a reso; m a io non ho test imoni del 
prestito fatto, ed egl i non ne h a del pagamento 
che m i deve : v i prego dunque, Monsignore , d i 
farlo g iurare, ed a l l o ra crederó. Se g i u r a g l i e l i 
lascio d i buon cuo re , lo prometto i n n a n z i a 
Dio. » 

« Cosa rispondete, buon uomo ? » disse Sanc i a 
a l l ' accusato. 

Uno dei qual i portava un grosso bastone-
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«Monsignorc , rispóse i l vecchio, io confesso 
ch ' egl i ffi' ha prestato i d iec i s cud i d ' oro, e p o i 
ché se ne rimette a l mió g iuramento, son pronto 
a g iurare d i ave rg l i c l i leamente rest i tui t i . » 

II governatoro ordinó che levasse l a mano , ed 
i l vecchio diedo aH'altro i l suo bastone da tcncre, 
come per esser piü l ibero, e posando l a mano s u l l a 
croce , secondo 1' uso d i S p a g n a , disse : « C o n 
fesso d i aver r icevuto d iec i scud i d'oro, m a g iuro 
d i a ve r l i r imess i nel le m a n i d i questo uomo, e 
se d i tanto i n tanto me l i domanda, é perché non 
se ne r i corda . » II g r an governatore domando 
a l creditore se aveva qualche cosa a r ispondere 
a l suo avve rsa r i o ; e queg l i rispóse, che da i 
momento che l 'a l t ro g iurava , bisognava propr io 
credere che dicesse l a veritá, e che doveva r i -
conoscerlo per uomo onesto e buon c r i s t i nao , 
quantunque n o n potesse r i co rdars i d i essere stato 
pagato; m a che d ' ora i n n a n z i non g l i ch i e -
derebbe piú niente. II debitore r iprese i l suo b a 
stone, e u s c i prontamente da l l ' udtcnza. 

Sancio , osservando che costui se andava senza 
d i r n u l l a , e ammirando l a paz icnza d i que l lo 
che avea chiesto g iust i z ia , s i mise a rif lettere, 
po i ad u n tratto , 'mordendosi l a punta de l dito, 
diede ordine che s i r i ch iamassc i l vecchio. A p 
pena fu r icondotto : « Da tomi i l vostro b a 
stone , g l i disse S a n c i o , ne ho bisogno. » — 
« Ecco lo , Mons ignore , » rispóse i l vecchio. S a n 
cio lo p rese , e dándolo a l l ' a l t r o , disse. « A n 
date buon uomo, ora siete pagato. » — « Come, 
Mons ignore ? e possib i le che questo bastone va lga 



dieci scudi d ' oro ? » — « S i , rispóse i l governa
tore, esso l i vale, o c h ' io sonó i l p i n g ran sciocco 
che v i v a ; ora s i vedrá s ' i o son capace o no d i 
fare i l governatore. Rómpete que l bast ione , » 
aggiunse esso. S i spezzó i l bastone, e ne salta -
rono fuor i i d iec i s cud i d ' oro. N o n v i fu u n a 
tra le persone presentí che non ammirasse i l s i 
gnor governatore, come u n nuovo Salomone, e 
g l i chiesero come avea fatto a conoscere che 
i l denaro era nascosto ne l bastone. « Avevo os-
servato che c o l u i che lo portava, l 'aveva messo 
nel le m a n i del suo avversar io senza necessitá, 
mentre g iurava , e l 'avea r ipreso s u bito dopo. » 
I due vecch i se ne andarano, uno soddisfatto e l ' a l -
tro confuso; e co lu i che era stato incar icato da l 
duca d i scrivere tutt i i fatti c gesta d i Sancio n o n 
sapeva propr io se doveva paríame come d i u n 
pazzo, oppure come d 'un uomo savio e prudente. 

F i n i t a l 'ud ienza, fu portato Sancio i n u n m a 
gnif ico palazzo, dove trovó l a tavola p r o n t a , i n 
u n a sala r iccamente mobig l iata. Appena entrato, 
v a r i s t rument i suonarono delle arie allegre e 
p iacevol i , mentre s i serv iva i l pranzo, e quattro 
paggi g l i presentarono 1' acqua per le m a n i , e 
c h ' eg l i ricevette con tutta l a gravi ta d i gover
natore. L a música cessó, e Sancio s i mise a t a 
vo la solo. 

U n uomo, che fu po i r iconosciuto per u n medico, 
venne a metters i i n p i ed i accanto a l u i , avendo i n 
mano u n a p icco la verga, o bacchetta d i ba l ena ; 
mentre s i togl ieva u n a tovagl ia che euopr iva u n a 
quantitá d i frutte e varié soríe d i c a r n i , co lu i 



che serv iva da l imos in iere , avendo benedette le 
v ivande, u n paggio g l i appuntó u n a salvietta su l 
petto ed i l maggiordomo pose i n n a n z i a l u i u n 

Giuro d i avergl ie l i lealmente restituit i (pag. 235). 

piatto d i frutta. II governatore v i portó súbito 
l a m a n o ; m a ne aveva a ma la pena messo uno 
i n bocea, che i l medico abbassó l a bacche t t a e i l 
piatto venne immediatamente portato v ia . II m a g -



giordomo ne poso u n secondo a l posto del p r i m o ; 
m a appena i l governatore fece atto d i gústame, 
l a bacchetta v i s i abbassó sopra, ed u n paggio 
10 tolse co l la stessa prontezza del l 'a l tro. Sancio, 
molto sorprcso d i codesta cer imonia , chiese cosa 
significasse, e se a l l ' i so la Barataría s i Jdesinava 
solamente cogl i occhi . « M o n s i g n o r e , rispóse i l 
11 medico, q u i s i mang ia secondo l 'uso delle oltre 
isole, dove v i sonó governator i . Io son medico, 
o signore, e sonó pagato i n qucst ' iso la per esser 
quel lo del governatore; io debbo aver cu ra dolía 
sua sa lu t e , molto piú che dolía m i a propr ia . 
Studio g iorno e notte, per conoscer bono i l suo 
temperamento , per saper como curar l o , a l l o r -
quando s i anímala, ed e precisamente per que
sto motivo che m i trovo presente a ' suo i past i , 
per imped i r g l i d i mang iar d i que i c i b i che io so 
essere noc i v i a l i a sua salute. Ecco perche ho 
fatto levare i l piatto d i f r u t t a , essendo troppo 
u m i d o , c l a carne perche e estremamento 
calda e abbonda troppo d i spczicr ie , che son co r -
rosive ed eccitano l a sote; poiché, co lu i che bevo 
molto consuma o soffoca 1' umiditá radicalo , 
che é i l p r inc ip i o dolía v i ta. » — « M a almeno, 
potro mangiare d i queste, pe rn i c i , che sonó s o l -
tanto arrostite. » — « N o , mons i gno r e , r i 
spóse i l med i co ; che Dio ve ne guard i , io non 
posso assolutamente permetterlo. » — « Perché?» 
chiese Sancio. — « Perché i l nostro grande maestro 
Ippocrate h a detto n o ' s u o i A f o r i s m i : Omnis sa-
turatio mala, perdicum autem pessima, vale a diré 
che qua lunque r ip icnezza é n o c i v a , e quel la 



prodotta dalle pern ic i , e l a peggiore di futte. »' 
— « S o cosi é , i l s ignor medico guardi tutto 
quc l lo che v i é da mang ia r c ; m a dopo che ha 
tolto le v ivande che m i possono far m a l o , m i 
lasc i mang ia rc i n santa pace, senza lavorare i n 
que l modo co l la sua bacchotta su i piatt i . N o n ne 
posso piú da l la fame, c con l i ccnza dolía m e d i 
c ina é u n vo ler f a rm i m o r i r d i f ame , 1' i m p e -
d i r m i d i mangiarc . » — « Vost ra eccellonza ha 
rag i one , rispóse i l med i co ; cpperó credo bono 
d i far levare que l piatto d i conigl iett i , perché é 
u n a v i vanda terrestre e mal incon ica . M a per 
ora vostra eccel lonza mangerá, afflno d i m a n -
tenere e corroborare l a sua sa lu te , u n a doz-
z ina d i c ia ldonc in i con qualche fettolina d i co-
tognata, c i b i a m m i r a b i l i peí suo stomaco e che 
g l i faranno faro u n a digestionc congruente. » 

Sancio ascoltó questo d iscorso , po i quando i l 
medico cessó di par lare , s i gettó indietro su l la 
sua seggiola guardándolo attentamente e g l i chiese 
con pacatezza come s i chiamasse e dove aveva 
fatto i suo i studi . « M o n s i g n o r e , io m i ch iamo 
i l dottor Pedro Rez io de Agüero, nativo del v i l -
laggio d i T i r tea fuera , posto t ra Garaquel e A l -
modobar del C a m p o , volgendo u n po' a r i t ta , e 
ho preso i l berretto d i dottore alP universitá 
d ' Ossona. » — « Ho molto piacere, » disse S a n 
c i o ; e guardándolo con occhi p i en i d i c o l l e r a , 
aggiunge : « Ebbene ! s ignor dottore Pedro Rez io 
de m a l Agüero, nativo d i Tartcafuera, fra C a r a -
quel e A lmodobar , andatevene súbito da questa 
camera ; se n o , g iuro che prendo una co rda , 



strangoleró vo i e tutt i i medic i che s i t r o 
van net l ' i s o l a , a lmeno q u e l l i che conosceró 
come i g n o r a n t i ; poiché, i n quanto a i sapient i e 
prudent i , l i onoro e st imo a l par d i qua lunque 
altro. » 

II medico spaventato delle minacc ie de l gover
natore, stava per u s c i r e , quando s' intese ne l l a 
v i a i l suono de l la cornetta d i u n postiglione, e 
i l maggiordomo disse, dopo aver guardato da l la 
f ines t ra : « É u n corr iere del s ignor d u c a ; o b i 
sogna che s ia qualche affaro importante. » 

II corr iere entró tutto sudato e ansante, e 
traendo u n p l i co da l seno, lo presentó a l gover
natore , e quest i lo passó a l l ' intendente perché 
vedesse a c h i ora diretto. L ' intendente l esse : 
« A don Sancio P a n z a , governatore de l l ' i so la 
Barataría, propr ie m a n i , o i n quel lo de l suo se-
gretario. » — « E c h i é" i l mió segretario ? » 
chiese Sancio. — « Son i o , mons i gnore , » r i 
spóse u n giovine avanzandosi. II segretario 
dopo aver le t to , disse a l governatore che s i 
trattava d i u n al iare d i c u i doveva par l a rg l i i n 
segreto. Sancio fece segno a tutt i d i u s c i r e , 
t ranne V intendente e i l magg iordomo; ció che 
venne súbito esoguito, e i l segretario lesse ció 
che segué: 

« Ho ricevuto V avviso, s ignor don Sancio, che 
« a l c u n i nemic i de l la vostra iso la e mie i , hanno 
<< intenzione d i sorprenderv i u n a d i queste no t t i ; 
« vegliato e state i n g u a r d i a , onde non esser 
« sorpreso. Appres i anche da alcune spie s icure, 
« che quattro u o m i n i travestit i sonó entrati ne l la 



« vostra cittá onde assass inarv i , tanto t emono i l 
« vostro spir i to e la vostra energía. Fate dunque 
« far buona g u a r d i a , osservate accuratamente 

II medico non lasc iava mangiar Sancio (pag. 238). 

« tutti que l l i che v i p a r l a n o , e non mangiate 
« n u l l a d i quel lo che v i servono, per t imore d i 
« qualche tradimento. Se sará uecessario, v i spe-
« diró soccorsi. Add io ; m i rimetto intieramente 

Don Chisciotte- 16 



« a l i a vostra prudenza, per tutto ció che r i guarda 
« quest' affare. 

II 16 agosto, verso le quattro ore del matt ino. 
« Vostro amico 

« IL DUCA. » 

Sancio, molto sorpreso per queste nuova, disse 
a i r in t enden te : « súbito c senza perderé u n m i 
nuto, farote mettere i l dottor Rez io i n fondo a u n a 
prig ione, ben incatenato al ie m a n i ed a i p i e d i ; 
poiché, se v i é q l a l c u n o che abbia intenzione 
d i attentare a l i a m i a vi ta, non puó essere che 
l u i ; c lo ha giá dimostrato suf ic ientemente, cer
cando d i f a r m i m o r i r d i fame. P e r o r a , datemi 
del pane ed u n piatto d' uva , poiché non credo 
che possano essere avvo lcnat i ; giacché, i n f in 
dei cont i io n o n posso stare senza m a n g i a r e , 
e dal momento che bisogna apparecchiars i a 
combattere, é nocossario d i mettersi i n forza. — 
V o i , segretario, rispondete a Mons ignore i l Duca , 
dicendo che i suo i o rd in i saranno eseguit i a p u n 
t i l lo . » 

F i n i v a appena d i pa r l a r e , ed ecco u n paggio 
vénne ad annunz ia re che u n contadino deside-
rava pa r l a r g l i d i u n afíare importante. « O h ! 
perbacco, questa gente coi loro affari sonó molto 
i m p o r t u n i . Pare imposs ib i l e che s iano tanto sc ioc-
c h i da non capire che questo non é i l momento 
d i pa r l a r d'affare ! Credo ch ' essi s' immag inano , 
che n o i a l t r i governator i e u o m i n i d i g iust iz ia , 
n o n s iamo fatti come g l i a l t r i , che si amo d i ferro 
o d i m a r m o e n o n abbiamo bisogno d i r iposo. Co-
storo m' infast idiscono, e se i l mió governo cont i -



n u a ancora u n po' d i tempo, ció che non credo, 
potrebbc dars i che facessi darc ad a l cun i d i lo ro 
qualche stafñlata, per insegnar loro ad essere 
piü discret i . Andate a diré a que l v i l l ano , che 
se ne vada a tutt i i d iavo l i , ed a l maggiordomo 
cho m i d ia da cena, .poiche n o n sonó governatore 
per m o r i r d i fame e d i fastidio. » 

II dottor Pedro Rezio , che n o n s i era ancor 
pensato a mettere i n pr ig iono, promise a l gover
natore d i f a rg l i daré u n a buon i ss ima c e n a , 
quand ' anche dovesse andar contro tutt i g l i afo-
r i s m i d' Ippocrate ; c questa promessa fece d i -
menticare a l nostro Sancio tutto Fodio concepito 
contro d i l u i . Allorché l a sera fu f inalmente 
v e n u t a , g l i serv irono u n pezzo d i vacca cotta 
eolio c i po l l e , o due p ied i d i v i te l lo , u n po' piü 
grossi d i quel lo che avrcbbero dovuto essere. 
II buon governatore l i guardó con gio ia e l i 
mangió eolio stesso appetito e p iacere , cho se 
fossero stati p e rn i c i c fagiani . Quand'ebbe u n 
po' ca lmata l a fame , s i volse a l dottore Pedro 
Rezio, d i cendo : 

« Come védete, s ignor dottore, non é nocessa-
r io d ' o ra i n n a n z i d i f a r m i serviré delle cose 
molto delicate , perche sarebbe come voler sfor-
zare i l mió stomaco, che non v i é abituato, o che 
s i contenta de l b u e , de l lardo , rape e c i po l l e ; 
e se por caso g l i s i danno altre v ivande r i c e r -
cate e d i quel le úsate al ie cort i , le r iceve con d i 
sgusto e spesso le rigetta. Vog l i o essere avvertito, 
quando sará l ' o ra d i far l a ronda, poiché intendo 
d i purgar quest' isola da ogni sorta di vagabondi 



e s faccendat i ; poiché, vo i dovete sapere, a m i c i 
m i e i , che le persone oziose e inf ingarde , sonó 
per g l i Stat i que l che sonó i ca labron i per le 
a p i , i q u a l i mang iano e dissipano ció ch ' esse 
r iun iscono con tanta cura e lavoro. Io intendo 
d i proteggere g l i agr ico l tor i e i pover i g i o rna -
l i e r i ; conservare i p r i v i l e g i dei n o b i l i ; r i compen-
sare coloro che fanno del bene c delle buone 
a z i o n i ; e voglio che tutt i r ispett ino l a re l ig ione. 
Che ve ne pare, am i c i m i e i ? par lo bene o male, 
e credete che riusciró, oppure m i romperé l a 
testa per n u l l a ? » — « V o i paríate tanto bene , 
s ignor governatore , disse 1' intendente, che son 
sorpreso d i vedere, como u n uomo che non CQ-
nosce le letlere né le sc ienze , possa diré del ic 
cose tanto eccel lenti , ed ogni paro la del quale é 
u n a sentenza. E certamentc, coloro che v i hanno 
mandato q u i , né que l l i che v i avote t r o va t i , 
s'aspettavano a tanto, qua lunque fosse l 'op inione 
che potessero avere de l la bontá del vostro s p i 
r ito. » 

Allorché - i l governatore ebbc , col permesso 
del dottor Pedro Rezio, conato abbondantemente, 
esci per far l a ronda, accompagnato da l l ' inten
dente , da l segretario , da l maggiordomo e dal lo 
storico incar icato d i scr ivere i suoi fatti e gesta. 
Es so c a m m i n a v a i n mezzo a loro co l bastone 
del comando i n m a n o ; e non avevano ancor v i - ' 
sitato due vie, che udirono u n rumore d i spade. 
V i accorsero e trovarono due u o m i n i che s i 
battevano, e che a l i a v is ta de l la g iust i z ia s 'arre-
starono, mentre uno d i essi esc lamava: « B i s o -
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gnerá dunque soffrire che q u i s i r u b i ed assas-
s i n i pubbl icamente i n mezzo al ie v ie? » — « A r -
restatevi, onest' uomo, e raccontatemi i l soggotto 

Accorsero e trovarono due uomini che s i battevano (pag. 241). 

del vostro alterco; io sonó i l governatore. » — 
« Monsignore, rispóse 1' altro, ve lo dico i n due 
parole. Vos t ra eccellenza devo sapero che questo 



gent i luomo h a guadagnato poco fa i n u n a bisca, 
piú d i m i l l e r ea l i (1); io ne fu i test imonio, e D io 
sa a quan t i co lp i dec is iv i per l a pa r t i t a , io ho 
dato (contro l a m i a coscionza) u n giudiz io favo-
revole. E g l i é uscito col suo guadagno , éd a l -
lorquando sporavo ch ' eg l i m i darebbo qualche 
scudo, poiché é d'uso d i fare u n regalo al ie per
sone d i condizione che sonó presentí per g iud i -
car le partite e impediré g l i a l terchi , h a intascato 
i l suo denaro ccl é uscito senza nemmeno guar
daran . G l i cors i dictro, u n po' i n co l lera peí suo 
procederé, e con parole c i v i l i lo pregai d i d a r m i 
c inque o sei s c u d i , poiché sa beniss imo c h ' io 
son uomo ben na to , m a senza impiego né for
tuna, non avendo creditato n u l l a da i m i e i gen i 
tor; ; m a a l l o ra questo furfante ebbe i l coraggio d i 
oíFrirmi quattro rea l i . Giudicate v o i , s ignor go
vernatore , se non fu u n ' onta e u n a villanía. 
M a v i g iuro che so non foste arr ivato cos i p r e 
sto, g l i av re i insegnato io a fars i giuoco i n ta l 
modo d i u n uomo d' onore. » — « Che avete da 
rispondero ? » chiese Sancio a l l ' a l t ro . Gostui con-
fessa essere l a veritá ció che asser iva i l suo av-
versar io c che non aveva voluto dargíí piú d i 
quattro r e a l i , por l a ragione che giiene dava 
molto sovonte. « Inoltre, continuó egl i , m i pare 
che coloro che domandano devono farlo con buon i 
mod i éd essere garbat i e contentarsi d i quel lo 
che c i s i da , senza mércanteggiare con que l l i 
che h a n guadagnato, a meno d i esser s i cu r i che 

(i) Morieta d i Spagna. 



abbian trufí'ato. E l a p rova ch ' i o n o n son baro, 
come questo ga lantuomo vorrebbe far creciere, 
é che n o n g l i vogl io dar n u l l a mentre che i truf-
fatori sonó obbl igat i a pagare i loro comp l i c i ed 
anche q u o l l i che l i vedono e stan zitt i . » — 
« E ve ro , disse 1' intendente ; monsignore, cosa 
s i deve fare d i quest i due u o m i n i ? » 

« Ecco que l lo che s i deve fare , disse Sancio. . 
V o i v inc i tore d i buono o cattivo giuoco clarete 
súbito a l vostro nemico cento r e a l i , o tronta ne 
clarete pe i p r i g i o n i e r i , e v o i che n o n avcto né 
rendi ta né impiego e che ándate a zonzo la notte 
i n questa cittá, D io sa perché, préndete i cento 
rea l i , e doman i mat t ina ben d i buon ' o ra andate-
vene d i q u i , c per diec i a n n i n o n c i tórnate piü 
se l a v i ta v i é c a r a ; poiché v i g iuro cho s' io v i 
trovo n e l l ' i so la , v i faccio imp iccare ad una be l la 
forca e delle piü alte che s i s i an m a i vedute. E 
che nessuno os i r isponderc se g l i p remon le 
orecchie. » 

L a sentenza venne eseguita s u l momento por 
quanto era poss ib i l e , e i l governatore continuó 
r ivo lgondosi a l suo segu i to : « Se io ho i l p o -
tere, intendo d i togliere tutte codcste bische, e f i n -
tanto ch ' io saró governatore n o n sará detto cho 
v i siano delle case d i d isordine. » 

M a g l i agenti de l duca r isolvettero d i met -
ter fine a l governo d i S a n c i o , mentre eg l i s i 
occupava a clare deg l i orcl ini e a s tabi l i re del le 
leggi per l a po l i z ia e i l buon governo d e l l ' i -
sola. P r o i b i le oster ie , m a permise che s i f a -
cesse ven i r i l v ino dai fondi c dal lo terre del 



paose, purcho s i dichiarasse l a provenienza , 
onde poter f issarne i p r e z z i , secondo l a bontá 
e l a s t ima che s i faceva del la térra dove s i era 
ottenuto, sotto pena d i morte per co lu i che cer-
casse d ' ingannare s u l l a p roven ienza , oppure v i 
mischiasse de l l ' acqua. Fece diminuiré i l prezzo 
d i ogni sorta d i ca l za ture , e sopra tutto quel lo 
delle scaípe , che gli. parve eccessivo. Fissó l a 
tassa per g l i st ipendi d i a l cun i domestici , ch 'eg l i 
trovo troppo car i . V i furono delle forti p u n i z i o n i 
per coloro che cantavano i n pubbl ico canzoni 
troppo l ibere. Creo l a car ica d i arciere dei po -
ver i , non , giá per s ca c c i a r l i , ma bens i per esa-
m ina r e se realmente fossero pover i , poiche ab-
bondavano i tagl ia-borse e i beoni, f ra coloro che 
flngevano d i essere storpi e para l i t i c i . Inf ine sta-
b i l i delle leggi s i giuste e u t i l i , che s i osservano 
ancora oggidi i n que l paese e son conosciute 
sotto i l nome d i Cost i tuz ion i del g ran governa
tore Sancio Panza . 



E come diavolo volete che faccia a camminare? (pag- 253). 
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Fine del governo d i Sancio Panza. 

« N o n v i ó n u l l a d i stabile a questo mondo, 
esc lama Cid-Hamet, filosofo maomettano: lo sta-
g ion i s i distruggono 1' u n a 1' a l t r a ; i l tempo 
passa c s i r i nnova incessantemente; i l g iorno 
segué l a notte, e le tenebre l a l u c e ; é u n cam-
biamento c o n t i n u o , u n a r i vo luz ione perpetua. 
M a solo l a v i ta dolí' uomo s i risente d i codesta 
incos tanza , senza m a i r i nnova r s i ' meno che 
alP altro m o n d o , dove n o n v i sonó piú cambia -
ment i . » Questa ri f lessione morale , non h a altro 
oggetto che l a fine del^governo d i S a n c i o , che, 
cominciato sotto s i favorevol i ausp ic i , se ne 
ando cosi presto i n f u m o , a l punto da fa r crc-
dere non s ia stato che u n sogno, tanto poco s i 
puó contare s u i doni del la fortuna. 

II nostro governatore era a letto , l a sett ima 
notte del suo governo, e, contro 1' abitudine dei 
govornator i , piú saziato d i processi che d i l au t i 
p r a n z i , piú stanco d i fare degl i s ta tut i , delle 
l e g g i , del le grida o del v is i tar la cittá che 
d i tutt' altro d i v e r t imen to ; sperava r i f a rs i col 



sonno d i tutte le sue fatiche e incominc iava a 
ch iuder g l i o c c h i , allorché ud i uno spaventoso 
fracasso d i gr ida, d i campano, d i gente che cor-
reva, da farg l i credere che 1'isola sua stesse per 
rov inare . S' alzó a seder s u l letto e tese 1' orec-
chio onde scopr ire se fosse possibi le l a causa d i 
tanto rumore . N o n solo non poté i n d o v i n a r l o , 
m a u n nuovo strepito d i trombe e t a m b u r i , s i 
aggiunse al ie gr ida ed al ie campane, aumentando 
d i molto i l suo terrore e l a sua sorpresa. S i alzó 
d ' u n salto e correndo i n c a m i c i a a l l a por ta de l la 
sua camera, vide u n a vent ina d i persone, ármate 
d i spada 6 portant i del le fiaccole, avanzars i cor-
rendo da l la ga l ler ia , gr idando : « A l l ' a r m i , a l l ' a r -
mi , s ignor governatore ! i n em i c i sonó ne l l ' so la e 
s iamo tutt i perdut i se non c i soccorreto co l vo
stro valore e l a vostra prudenza. » E d uno d i co
stero vedendolo: « Presto, monsignore, g l i disse, 
armatev i , o siete perduto, unitamente a tutt i g l i 
abi tant i clelP i so la . » — « E h ! come volete che 
m ' a r m i ? disse Sanc io ; io non ho m a i usato 
a r m i . L e a r m i son buone per monsignore don 
Chisciotte de l la M a n c i a , i l quale v i a m m a z -
zcrá tutt i i n e m i c i i n u n batter d' o c ch i o ; m a , 
quanto a me, é inut i l e che me ne parl iatc, po i 
ché non c i capisco niente. » — « A h ! s ignor go
vernatore, r iprese l ' a l t r o , vorrcste fbrse abbando-
na r c i ne l pericote ? V i abbiamo pórtate delle 
a r m i difensive e offensive; armatev i e mettetevi 
a l ia nostra testa, come nostro capole governatore. » 
— « Ebbene, a rmatemi puré, » disse Sancio. 

A l t e ra , g l i misero, i n camic ia come s i trovava, 



uno scudo davanti o uno d i dietro , facendogli 
passar lo bracc ia f ra i due, e legandol i fortemente 
con corde e correggie ; d i modo che i l povero 
uomo r imase come incassato , senza poter muo -
vers i , e nemmeno piegar le g inocchia per c a m -
m i n a r e ; po i g l i misero u n a lanc ia i n m a n o , 
su l l a quale fu obbligato ad appoggiarsi per 
non cadere. A vendólo equipaggiato m que l be l 
modo, lo pregarono d i mettersi a l i a loro testa e 
gu idar l i contro i l nemico , dicendo che, essendo 
capitanati da l u i , e ran cer l i de l la v i t tor ia. — 
« E come diavolo volete che faccia a camminare? 
rispóse Sanc i o ; n o n -posso nemmeno plegare i 
garretti con codesti tavo l i ne i q u a l i m i avete i n 
cassato. Tutto que l lo che resta a fa re , s i é d i 
t raspor taran i n braccio i n u n luogo ch ' io possa 
difendere con questa l a n c i a , oppure col mió 
corpo. » — « V o i potete beniss imo c a m m i n a r e , 
signor governatore, disse uno d i coloro che erano 
acco rs i ; é l a paura , e non le a rm i , che v' impe-
disce d i farlo. M a , spicciatevi , poiché i l pericolo 
cresce ad ogni momento. » 

II povero Sancio fece per c a m m i n a r e , ma 
cadde a l p r imo passo. A l l o r a , que i buontemponi 
senza pietá, spensero quas i tutt i i l u m i , e f a -
cendo u n chiasso ind iavo la to , come d i persone 
che combattessero, passarono e r ipassarono cento 
volte s u l corpo del povero governatore, menando 
g ran co lp i d i spada sug l i scudi , mentre i l pove-
raccio, cercava d i r ann i c ch i a r v i s i megl io che po-
teva , onde evitare que l l a tempesta , sudando a 
gocciqlom e suppl icando Dio i n cuor suo d i l i -



horar io da que l pericolo e dai mestiere d i go
vernatore. A l c u n i inc iampavano contro d i l u i , 
a l t r i g l i cadevano addosso; ed u n cattivo buffone, 
s i p ianto su d i l u i , come su u n a torre, e v i r i 
mase qualche tempo dando degl i o r d i n i , come 
so fosse u n genérale. « Córrete l a , i n e m i c i 
avanzano : s i chiudano tutte le porte ; custodite 
lo sportello. Rómpete le scale; pres to , p res to ! 
l a r es ina e l a peco , c apportate le pentole o le 
caldaie d ' ol io bóllente, tirate le catene. » I n u n a 
p a r o l a , faceva passare tutt i g l i s t rument i d i 
guerra e tutte le cose d i cu i s i fa uso i n u n a 
cittá assediata ; e tutti cor revano , s i urtavano e 
muovevano come so fossero ne l l a mass ima con-
fusionc. 

Intanto, i l povero governatore, steso per térra, 
calpestato e niezzo morto dallo spavento, diceva 
fra sé: « Piacesse a Dio che 1'isola fosse presa, 
0 c h ' io fossi m o r t o , o fuor i da questa terr ibi le 
angosc ia ! » II cielo ebbe compassionc d i l u i , e 
quando v i s i aspettava meno , intese g r idare : 
« V i t t o r i a , v i t tor ia ! coraggio, s ignor governatore, 
1 n e m i c i sonó i n fuga, » — « M a cosa fate lá, 
mons ignore ? chiese u n ' a l t r o ; non volete a l za rv i 
e ven ire a godore dei frutt i ne l la vittoria ? É g iu -
sto che vo i abbiate l a vostra parto delle spoglio 
del nemico, respinto co l la forza del vostro brac-
fcio i n v in c i b i l e . » — « A l za t emi » disse lamento
samente Sancio, o quando fu i n piedi , aggiunse: 
« Permetto d ' inch iodarmi i n fronte i l nemico che 
ho ucc iso ! Divideteno puré le spogl ie ; io non c i 
pretendo n u l l a . M a , se ho fra vo i u n amico , 



ch ' e g i i m i d ia u n dito d i v ino, poiché m i sonto 
manca r e ; e per amor d i Dio, rasc iugatcmi i l s u -
dore, poiché son tutto i n un 'acqua. » L o d i s a rma -
rono, lo rasc iugaron bene, o g l i diedero i l v ino. 
Quando s i vide l ibero, vol le sedere su l suo letto, 
m a v i cadde como svenuto. I b u r l o n i , sorpres i 
d i questo acc idente , cominc iarono a pent i rs i 
d 'aver spinto i l giuoco troppo lontano ; m a u n 
momento dopo ebbero l a consolaz ione d i veder 
i l nostro povero governatore r iprendere i sen s i . 
Chiese che ora fosse, e s iccomc g l i venne r i spo -
sto che spuntava i l g iorno, eg l i incominció, senza 
d i r n u l l a , a vest i rs i con gran p remura . Coloro 
che e ran presentí, n o n sapevano che pensare 
del suo s i lenzio . Appena vest i to, i l che non fu 
senza fa t i ca , poiché ora morto da l la stanchezza, 
e senza ap r i r bocea, se no ando verso l a scuderia, 
s'appressó a l suo asino, ed abbracciandolo colle 
l agr ime ag l i occhi , d i s se : « venite, amico mió, e 
mió fedel compagno , so l l icvo delle mié fatichc 
e delle mié miscr i e . Allorché camminavamo i n -
sieme , i n buona paco ed inte l l igcnza , io non 
avea altro pensiero cho d' aver cura del la vostra 
barda tura ; ero al legro o contento. M a , dai m o 
mento che v i ho abbandonato , per mettere i l 
piede s u l l a scala de l l ' amb i z i one e del l ' orgogl io, 
1' an imo mió é sempro stato pieno d i noie e d i -
sp i a c e r i , ed ho sofferto ogni sorta d i miscr i e . » 
Mentre che Sancio par l ava cosi col suo a s i n o , 
g l i metteva i l basto; ed essondovi montato , s i 
volse a l l ' i n t enden te , a l magg iordomo, a Pedro 
Rezio e ag l i a l t r i del la sua casa, dicendo: « A d -



dio, s ignor i , fatemi ap r i r l a porta, e lasc iatemi r i -
tornare a l i a m i a ant ica l i b e r t a ; lasc iatemi r icercare 
l a m i a v i ta passata, onde possa r isusc i tare da l la 

Passarono cento volte su l corpo del governatore (pag. 253). 

morte che soffro qu i . N o n son fatto per sesere 
governatore , né per difendere le isole contro 
coloro che vogl iono assal ir le . II fatto mió é d i 
vangar la térra e tagl iar le v i t i , e non dar leggi, 



né difendere i regn i e le prov incie . San Pietro 
sta nene a R o m a , e ció signi f ica che ognuno 
deve fare i l propr io mestiere. A me l a fa lc iuola 
sta megl io i n mano che i l bastone d i governa
tore, e preferisco u n a zuppa colle c ipo l l e , a l ve-
dermi i n ba l ia d i u n medico impert inente che 

Ess i lo lasciarono partiré (pag. 259). 

m i fa m o r i r d i fame , n e l l ' aspettazionc d i u n 
cibo che non m i faccia male. Io dormo 1'estáte 
a l l ' ombra d i u n a q u e r c i a , e 1' invernó avv i lup -
pato i n u n a grossa coperta, megl io che fra l e n -
zuolá d 'Olanda, coperto delle vostre sub l im i pe l -
l icc ie d i mar tora .e z i b e l l i n o , ne l palazzo d i u n 
governatore. Direte da parte m i a a l signor duca 
che nudo son na to , o nudo m i t rovo ; vogl io 
diré, che sonó éntrate i n car ica senza u n soldó, 
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o senza u n soldó me ne vado , ben diverso i u 
questo da coloro che occupano cariche d i govcr-
nator i . Addio , s i g n o r i : lasc iatemi passare , onde 
vada a f a rm i medicare , poiché i n veritá credo 
d i aver tutto le costóle rotte da i n e m i c i che m i 
son passati piü d i cento volte s u l corpo. ». 
— « N o n m i farete questo torto , mons ignore , 
disse Pedro Rez i o ; v i daré u n a bib i ta contro i 
do lor i che v i guarirá súbito, e i n quanto a l de-
s inare v i lasciero mangiare tutto quel lo che 
vorrete. » — « É troppo t a r d i , s ignor dottore, 
disse Sancio. V i r ingraz io delle vostre b ib i t e , e 
vogl io esser turco se m ' impedite d i partiré. N o n 
é facile che m i l a sc i prendere due vo l te ; e se 
m a i m i venisse ancora l a tentazione d i essere 
governatore , vogl io m o r i r d i fame i l p r i m o 
giorno che porro piede ne l mió governo. N o n 
conoscete i P a n z a , mió povero signore ? sonó 
ostinati , e u n a volta detto no, é no, quand'anche 
dovesser crepar tutt i . A n d i a m o ! lascio i n questa 
scuder ia le a l i d i fórmica che m ' hanno portato 
n c H ' a r i a per f a rm i mangiar dal le r ond in i . A n 
diamo, che quando c i mancheranno le scarpe d i 
m a r o c c h i n o , ne porteremo d i quel lo d i vac- . 
chetta. Lasc i a t emi andaré, che s i fa tardi . » — 
« S ignor governatore, disse 1' intendente, v i l a -
sciamo partiré, perché lo volete, abbenché non 
s ia senza grandiss imo dispiacore, poiché perdiamo 
u n uomo d i mérito, l a c u i condotta é stata am-
mirab i l e . M a , vo i sapete, che quando u n gover-, 
natore s i dimette dal la sua c a r i c a , deve render 
contó del la sua amministraz ione ¡ rendeteci i l vo-, 



stro , e TÍ lasc ieromo partiré. » — « Nessuno 
h a dir i t to d i f a r m i render cor i to , fuorché i l s i 
gnor duca. Vado a trovar lo e a l u i rendero tut t i 
i c o n t i ; quantunque u n uomo che se ne va nudo, 
mostra abbastanza che non h a rubato. » — « I n 
veritá, disse Pedro R e z i o , i l s ignor Sancio h a 
ragione, c b isogna lasc iar lo andaré, ino l t re i l s i 
gnor duca avrá piacere a r ivederlo. » 

T u t t i acconsentirono , offrendogli d ' accompa-
gnar lo e d i f o rn i r g l i tutto i l necessar io , perché 
potesse v iagg iar cómodamente. Sancio rispóse a 
tutte le loro ofíerte, che non voleva cho u n poco 
d'orzo peí suo asino, e u n po' d i pane e cacio 
per l u i ; poiché i l viaggio era corto e non poteva 
abbisognar d 'a l t ra cosa. Tu t t i l 'abbracciarono, ed 
eg l i abbracció loro p iangendo, lasc iando l i tanto 
marav i g l i a t i de l raro buon senso c h ' eg l i aveva 
rnostrato, quanto de l la r iso luz ione presa. 



C A P I T O L O X X V . 

Don Chiseiotte l asc ia i l palazzo del duea, 
ed é vinto dal cavaliere della B ianca Luna . 

L ' i l l u s t r e governatore d i Barataría r i tornava 
tristamente verso i l caste l lo , cavalcando i l suo 
gr isot to , e meditando su l l a vanitá delle umane 
grandezze, allorclié si sentí ad u n tratto mancare 
i l terreno sotto i piedi , c venne trascinato v i a , 
per lo spazio d i c inque m i n u t i secondi, col suo 
grisotto. 

Pe r u n momento obbe i l pensiero d i essere 
v i t t ima del la vendetta degl i i n can ta t o r i , per l a . 
sua increclulitá e le menzogne immaginate onde 
ingannare i l suo padrone; e s i rammentó anche, 
poiché i l pensiero vo la i n s i m i l i i s t a n t i , delle 
staflilate che avea promesso d i ammin i s t r a r s i , e 
che le oceupazioni e le cure del la sua car ica d i 
governatore g l i avevan fatto dimenticare. A l l o r -
quando poté renders i ragione de l la sua posizione, 
s i trovo sdraiato sotto i l suo a s i n o , l a cu i voce 
melodiosa cuopr i va i suo i gemit i . I n u n momento 
fu i n piedi , e dopo essersi palpato, r ia l zo i l suo 
asino. A l l o r a resé grazie a l c i e l o , d i n o n essere 
ferito, quantunque fosse molto ammacca to , e le 



cose incominc iarot io a sembrarg l i piü n a t u r a l i , 
poiche 8' avvide d i essere caduto i n un agguato 
pe i l u p i , da c u i avevano tolte le mol le . 

Incominció a c h i a m a r aiuto con tutta l a forza 
de' suo i p o l m o n i ; m a i l giorno stava per finiré 
senza c h ' eg l i avesse attratto l 'attenzione d i qua l 
che viaggiatore. « E che ! lo scudiere d i don C h i 
sciotte, i l governatore d i Barataría, dovrá d u n -
que finiré i suoi g i o rn i i n u n a trappola da l u p i , 
e i l mió grisotto diverrá l a preda delle bestie fe-
roc i? » A v e v a appena pronunziate queste parole, 
che u n a voce, l a quale pareva scendere da i c ie lo 
gridó: « C h i s i lamenta i n ta l modo, dentro code-
sta fossa? » — « Dio s ia lodato, esclamó Sancio , 
é l a voce d i don Chisciotte i n persona ! A h ! s i -
gnore, traetemi da qu i , l iberatemi , abbiate pietá 
del vostro fedele scudiere e del suo povero a s i -
ne l l o ! » — « Se t u sei l ' a n i m a del mió povero 
S a n c i o , gridó i l cava l i e re , non risparmieró le 
mort i f i caz ioni e le preghiere , onde l i be ra r t i da i 
purgator io . » 

II povero Sancio, che m o r i v a d i paura , dovette 
r icorrere a Dio sa quante spiegazioni e d iscors i , 
onde convincere i l suo padrone d i essere p ropr i o 
l u i , i n carne ed o s s a , e farg l i comprendero la 
realtá del la sua posizione. F ina lmen t e don C h i 
sciotte fu persuaso, e l 'aiutó, n o n senza grande 
fatica, a, usc i re da l la fossa. M a , appena 1' ebbe 
bene o male appollaiato su l suo a s i n o , spronó 
Ronz inante e par t i a l trotto i n u n a direzione 
affatto opposta a que l l a che conduceva a l palazzo 
de l duca. 



« Che fato, monsignore? dicova S a n c i o , trot-
tandogl i dietro; perchó non ritornate a l p a 
lazzo, dove s i sta come alie nozze d i G a m a -
cio? Siete-giá stanco d ' ave r i l ventre piono ? e 

. non volete permet termi d i andaré a r i f a r an u n 
po' delle veglie e delle fatiche del mió governo ? 
Abbiate pietá d i me, se n o n volete aver ia d i v o i 
stesso! » M a don Chiseiotte fu sordo a queste 
commovent i preghiere, e r inunz iando , come eg l i 
diceva, al ie del iz ie d i Capua, correva i n tracc ia 
d i nuove avventure ¡ e i l suo triste scudiero do-
vette seguir lo . 

O valoroso caval iere de l la M a n c i a ! c h i avrebbe 
detto, che i l destino v i aspettava sotto le m u r a 
d i Barce l l ona , per mettere u n termine al ie vostre 
b r i l l a n t i imprese ? e che dopo aver trionfato degl i 
incantator i , v into i g iganti , protetto le damige l le , 
l iberato i p r i g i on i e r i , fatto l a del iz ia d i u n a corte, 
vo i v i vedreste scavalcato, e pr ivo , peí capricc io 
del la fortuna, de l la l anc ia o dolía spada ? É u n 
gran dolore anche peí vostro storico, i l quale v i 
h a seguito per tanto tempo, ne l l a vostra br i l lante 
carr ie ra , d i essere obbligato a raccontare questo 
i l lus t re disastro, e te rminare con questa t r i s t i s -
s ima avventura l a stor ia d i tante merav ig l ie . 

Don Chiseiotte g iunse a Barce l lona , p icno del 
desiderio d i aggiunger g lor ia a l i a sua g lo r ia e 
fama a l i a sua fama. U n a matt ina c h ' egl i pas-
seggiava armato da capo a p ied i (poich'egl i diceva 
Ghe le sue a r m i formavano i l solo suo o r n a 
mento, tanto ne l combattimento, che ne l r iposo), 
vide venire u n cava l i e re , armato come l u i da 
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capo a i p iedi , con uno scudo s u l quale stava d i 
p in ta u n a splendida l u n a . Allorché questo cava
l iere fu cosi v i c i no da far s i intcndere da don 
Chisc io t t e , gridó ad alta voce: « I l lustre e va-
loroso cava l i c r de l l a M a n c i a ! io sonó i l cava
l iere del la B i a n c a L u n a , le c u i impreso inaudite , 
saranno cortamente giunto a l tuo orecch io ; io 
vengo qua per combatterti e provar le mié forze 
contro le tu e , coH'mtenzione d i fart i confossare 
che l a m i a dama, qua lunque e l l a siá, é i n c o m -
parabi lmente piü be l l a de l la tua Du lc inea de l 
Toboso. Se. t u confessi l iberamente e vo luntar ia 
mente questa veritá, potra i ev i tar l a morte, e m i 
r i sparmie ra i l a fatica d i dártela; se tu vuo i c o m -
battere, io n o n t i chiodo altro, dopo che t i avró 
vinto, che d i cessare da i portare le a r m i e cercare 
avventure per lo spazio d i u n anno ; e che tu t i 
r i t i r e ra i ne l l a tua casa, senza portar spada , per 
v i v e r v i dolcemente, i n u n r iposo ut i le a l i a tua 
salute e a i tuo i affari. N e l caso che t u m i v i n -
cessi, l a m i a testa sará a tua d ispos i z ione ; io t i 
abbandoneró i l mió c a v a l l o , lo mié a r m i , e l a 
r iputazione delle mié alte imprese accrescerá l a 
tua g lor ia . Dec id i come megl io t' aggrada; m a 
r i spond i p ron tamente , poiche n o n ho che u n 
giorno per t e rm ina r questa contcsa. » 

D o n Chisciotte , sorpreso del l 'arroganza del c a 
val iere del la B i a n c a L u n a , o del mot ivo del la sua 
sflda, rispóse con a r i a ñera e severa: « Cava l i e r 
del la B i a n c a L u n a , le c u i imprese n o n sonó a n 
cor giunte a m i a conoscenza, g iurere i che vo i 
non avete m a i veduta 1'illustre Du l c inea ; poiché, 



eg l i é certo che se 1' aveste veduta, non v i espor-
reste con tanta temeritá a u n combattimento i l 
c u i successo é tanto dubbio, e confessereste vo i 
stesso non esservi m a i stata bellezza che potesse 

II cavaliere della B ianca Luna. 

competeré co l la sua. Cosi , senza d i r v i che m e n -
tite, m a solo, che v ' i n ganna t e , accetto l a sñda 
al ie c o n d i z i o n i d a voi proposte, pronto a metiere 
mano al l 'opera, afflnche i l g iorno non pass i senza 
decider 1'affare! Eccettuo soltanto dalle vostro 



cond i z i on i , ció che avete detto del la r iputazione 
delle vostre grandi imprese che devono vo lgers i 
a m i a g lor ia. N o n conosco codesta r iputazione, e 

Cavaliere, vo i siete vinto (pag. 267). 

m i contento de l la m ia . Préndete campo; e ' i l suc -
cesso fará vedere c h i d i no i sa megl io se rv i r s i 
de l la lanc ia . » 

Dal le m u r a de l la cittá s i era veduto i l cava
l iere del la B i anca L u n a , e , siccomo la r i p u t a -



zione del nostro eroe lo aveva preceduto a B a r 
cel lona, i l vicoré con mo l t i s i gnor i s i portarono 
verso i l porto, ond' essere test imoni del combat-
t imento, e g iunsero a l momento i n c u i don C h i 
seiotte volgeva i l caval lo per prendere l a sua 
parte d i campo. 

A l momento che i due cava l i e r i volgevano 
loro cava l l i per incontrars i , i l vicoré s i miso f ra 
loro, domandando che cosa l i obbligasse a combat
iere cosi ad untratto . II caval iere del la B i a n c a L u n a , 
rispóse che s i trattava dolía preferenza de l la b e l 
lezza delle loro dame, ripetendo i n pocho parole 
ció c h ' era stato detto f ra l u i c don Chiseiotte, e 
10 condiz ion i de l la sflda accettate d'ambo le par t i . 
11 viceré s' avvicinó a l lora a don Chiseiotte, e ne 
ebbe l a stessa r isposta ; dopo d i che, non potendo 
persuaders i che codesta sñda potesse essere a l tra 
cosa che uno scherzo, s i ritiró dicendo: 

« S i gnor i c a v a l i e r i , se non v i é q u i altro 
mezzo che d i moriré o confessare, e che i l s i 
gnor don Chiseiotte n o n vog l ia cederé, né i l c a -
va l ior de l la B i a n c a L u n a desisterc, v i lascio i l 
campo l ibero, e che D io v i conserv i . » 

II cava l ier de l l a B i a n c a L u n a ringrazió i l v i 
ceré con parole gent i l i o cortes i ; o don Chiseiotte 
fece lo stesso ; po i , raccomandandosi d i tutto cuore 
a D io e a l i a sua dama Dulc inea , come avea co-
stume d i fare ogni vo l ta che doveva combatiere, 
prese u n po' piú d i campo d i p r i m a , vedendo i l 
suo avversar io fare altrettanto ; o p o i , senza 
trombo né altro is t rumento d i guerra che desso 
i l sogualo de l combattimento, volsero tutt i c due 



nollo stesso istante le br ig l i e dei loro c a v a l l i , 
ondo p i ombars i addosso. 

II caval ier de l la B i a n c a L u n a , montava u n 
cavallo piú v ivo o vigoroso d i Ronz inan t c , d i 
modo che, avénelo percors i eg l i solo due terzi del la 
carr iera , incontró clon Chisciotte con tanta forza, 
che, co l l 'ur to solo, e senza far uso de l la l anc i a , 
ció che fu beniss imo osservato da t u t t i , mandó 
uomo o caval lo ruzzo lon i per térra, e piuttosto 
i n cattivo stato. E g l i s i gettó da i caval lo, e p u n 
tando l a l anc i a a l i a v i s i e ra d i don Chisc io t te , 
d isse : « Caval iere , v o i siete v in to ; l a vostra v i ta 
m ' appart ieno, se n o n mantenete le condiz ioni 
íissate peí nostro combattimento. » 

Don Chisciotte, storclito c tutto ammaccato dal la 
sua cacluta, o senza aver l a forza d i levar l a v i 
siera, rispóse con voce debole e sorda , come se 
uscisse da u n a tomba: « Dulc inea del Toboso e 
l a piú be l la donna del mondo, ed io sonó i l piú 
sventurato caval iere de l la térra; non sarebbe 
giusto che l a m i a disgraz ia avesse a smentire 
.una veritá," tanto generalmente conosciuta. Sp ing i 
l a tua lanc ia , o caval iere, e prend i t i l a m i a vita 
giacché m ' h a i tolto 1' onoro. » — « No , no , r i 
spóse i l caval iere ' del la B i a n c a L u n a , che l a fama 
del la bel lezza d i madama Du lc inea r imanga i n -
tera. M i contonto che i l g ran don Ghisciotto s i 
x i t i r i a casa sua per u n a n n o , come abbiamo 
convenuto p r i m a del combatt imento, o per lo 
meno sinché io g l i renda l a l iberta, » 

II v iccre c mo l t i a l t r i n o b i l i s i gnor i erano te-
s t imon i dello parolo del v incitore, o udirono an -



che don Chiseiotte r i sponderg l i , che, perché non 
g l i s i chiedesse n u l l a contro g l ' interessi e l a g lo
r i a d i D u l c i n e a , egl i adempirebbe puntualmente 
e da cavaliere onorato le condiz ion i imposte. 

A l l o r a i l cavaliere del la B i a n c a L u n a , dopo os-
sers i dichiarato soddisfatto, saltó i n s e l l a , salutó 
co l capo i l viceré, se ne ando a l piccolo ga-
loppo verso l a cittá, e v i entró. II viceré pregó 
u n amico d i seguir lo ed a qua lunque costo s a -
pe r g l i diré c h i fosse. 
- D o n Chiseiotte venne r ia lzato; e dopo averg l i 

tolto 1' e l m o , lo videro pal l ido ed abbattuto, l a 
fronte coperta d i u n freddo sudore, come se fosse 
su l punto d i render 1' an ima. Quanto a R o n 
zinante, era i n uno stato tale che n o n fu possi-
b i le peí momento d i r ia lzar lo . Sanc i o , m a r a v i -
gliato quanto triste, non sapeva né che diré né 
che fare, e quas i credeva che tutto quel lo che 
vedeva fosse Topera d i u n cattivo mal iardo . E g l i 
considerava i l suo padrone v into i n presenza d i 
u n ' in tera popolazione, senza che per u n anno 
potesse portar le a r m i ; e ne l tempo stesso che 
credeva l a g lor ia delle sue imprese sepolta per 
sempre, dal lato suo vedeva tutte le sue speranze 
andar i n fumo. Temeva anche che Ronzinante 
fosse storpio per l a v i t a , e i l suo padrone tutto 
slogato e forse peggio. Mentre i l povero Sancio 
s' abbandonava a s i t r i s t i r i f l e ss i on i , i l viceré 
fece trasportar don Chiseiotte i n cittá i n u n a 
portant ina, e v i r i torno esso puré, impaziente e 
curioso d i saper c h i fosse i l cavaliere del la B ianca 
L u n a . 



Lasc iamo i l viceré clon Antonio , i n conferenza 
col v inc i t o r e , che non era a l t r i che i l nostro 
amico, i l barbiere N i c o l a , per seguiré i l nostro 
eroe, i l quale, appena r imesso dal la caduta , r i 
píese i l c ammino del suo vi l laggio. 



C A P I T O L O X X V I . 

Chi leggerá vedrá d i che si tratterá. 

Uscendo da B a r c e l l o n a , don Chiseiotte gua r -
dava tr istamente i l luogo dove era stato abbat-
tuto: « Ecco dove fu T r o l a , esc lamo; é l a , che 
per m i a sventura e n o n per m i a colpa, m i verme 
rápita tutta l a g lor ia acquistata; é l a , che l a for 
tuna m ' h a fatto sentiré tutta l a sua incos tanza , 
e provare i suo i capr i cc i ; l a , s i é oscurato lo 
splendore delle mié grandi az ioni e i l mió valore 
h a fatto naufrag io ; l a , Analmente, l a m i a r i pu ta 
zione é caduta, per n o n r i a l za rs i m a i piü. » — 
« S ignore , g l i disse Sanc i o , i l vero coraggio 
deve essere tanto paziente ne l l a disgrazia quanto 
al legro ne l l a buona for tuna; védete come faccio i o ; 
se quando ero governatore, m i mostravo allegro, 
ora che n o n sonó che u n povero scudiere a piedi 
non son triste. Poiché ho inteso diré che que l la 
creatura ch iamata F o r t u n a , é u n a donna fantá
stica, sempre ubbriaca, e che n o n c i vede punto; 
d i modo che, non vede quel lo che fa, non sa c h i 
abbatte, né c h i r i a l za . » — « T i trovo molto f i lo
sofo, Sancio, disse don Chiseiotte; tu p a r l i come 



u n dottore, e non so dove h a i imparato tanto. M a 
t i diró c l ic non v i é fortuna a l mondo, o d i tutto 
quel lo che succedc quaggiú, buono o cattivo, n u l l a 
é dovuto a l caso , bens i ad una speciale p rov -
videnza del c ie lo ; ed ecco perché s i dice - che 
ognuno é l 'artcfico dolía p ropr i a fortuna,. Io son-
stato l 'artefice del la m i a ; m a siccome n o n c i ho 
lavorato con bastante prudenza, sonó stato cas t i -
gato de l la m i a prcsunzione. A v r e i dovuto ri f let-
tere che Ronzinante era troppo debole per soste
ner l ' incontro del poderoso corsiere del cavaliere 
del la B i a n c a L u n a ; puré ho voluto avventurarmi , 
e malgrado facessi tutto quel lo c h ' era pos-
s i b i l e , ebbi l a vergogna d i vodermi abbattuto. 
M a quantunque l a m i a g lor ia s ia perduta, non-
voglio né devo perderé l a virtü d i mantenere l a 
m i a paro la . A l l o rquando ero caval iere errante,-
valoroso e ardito, i l mió braccio e le mié az ionf 
rendevano test imonianza del mió va l o re ; ed ora
che non sonó che uno scudiere scavalcato, l a 
m i a fedeltá a compiere u n a promessa mostrerá 
ch ' io son uomo d i paro la G a m m i n a dunquo, 
amico Sancio, ed andiamo a casa nostra a fare 
l 'anno d i noviz iato o piuttosto a compiere i l no
stro bando. L a , potremo r imet terc i i n forze onde-
r iprendere con maggior splendore l 'eserciz io delle-
a r m i . » — « Signore, rispóse Sancio, non é cosa-
molto piacevole l 'andare a piedi . Sospendiamo 
codeste a r m i a u n albero e quand ' io saró sül 
dorso del mió grisotto, e non toccheró piú la-
t e r r a c o i p iedi potremo correré quanto volete; 
ma s in che debbo camminare a piedi non-



bisogna f a rm i p r emura . » — « T u h a i avuto u n 
buon pensiero, Sancio, disse don Chiseiotte. L a -
scieró q u i le mié a rm i , formandone u n trofeo, e 
su l l a corteccia deiTalbero dove saranno appese, 
v ' inc ideremo quel lo che stava scritto sotto le 
a r m i d 'Or lando : 

Nessun le mova 
Che star non possa con Orlando a prova. 

« O h ! beniss imo, s ignore , disse Sanc io ; e se 
non fosse che possiamo aver bisogno d i R o n 
z inante, sare i d'avviso d'appendere anche l u i 
colle a r m i . » — « M a io non intendo punto d i 
appendere né Ronz inante né le a r m i , r iprese don 
Chise iot te ; poiché n o n vogl io che s i abbia a diré: 
B u o n serviz io e cattiva r icompensa. » — « V a 
beniss imo, signore, replicó S a n c i o ; poiché ü sa-
vio h a detto che l a colpa del l 'as ino n o n deve r i -
cadere s u l basto. E da l momento che i l torto é 
v o s t r o , é giusto che castighiate vo i stesso e 
non le vostre povere a r m i , che son giá tutte 
spezzate, né i l disgraziato Ronzinante, che non 
h a veramente bisogno d i stancarsi d i p iú, ed 
ancor meno i m i e i pover i p iedi facendoli c am
minare piú d i quel lo che possano fare ragione-
volmente. » 

Gamminarono tutto que l g iorno e tre a l t r i 
nel lo stesso modo, cioé don Chiseiotte u n po' ca-
valcando Ronz inante e u n po' a piedi , onde l a -
sciarlo r iposare, e Sancio t i randos i dietro i l g r i -



sotto su l quale stavano le a r m i del caval iere. — II 
quarto g iorno i l nostro eroe s i ora posto a scder 
sotto un 'a lbero onde r iposars i e pareva immerso 
i n t r i s ti e profondi pcns ie r i . D i tanto i n tanto 
cacciava de' g rand i sosp i r i , e Sancio s' immaginó 
che pensasse a l i a sua triste avventura co l cava
l i ere de l la B i a n c a L u n a ; c fu spiacevolmente 
sorproso, a l lorche i l suo padrone g l i indirizzó l a 
paro la i n quest i t o r m i n i : 

« O ra che i l nostro sventurato destino c i r i -
ducc a l l ' impotenza, n o n t i pare, Sancio, che s a -
rebhe tempo d i pensare a l i be ra r Du l c in ea d a l -
1' incanto ? E a d i r l a veritá, amico mió, t u t emi 
tanto per l a tua pol le ch ' i o vor ro i veder la m a n -
giata dai l u p i , giacche tu prefer isc i conservar la 
pe i v e r m i , che render la ut i lo a.codesta povera 
dama. » 

« M a signorc, rispóse Sancio, se debbo d i r l a ve
ritá, non posso credere che i co lp i d i sferza pos-
sano serviré a romperé 1' incanto d i nessuno ! 
M i paro che s ia lo stesso che diré: Avete m a l 
d i capo, ebbeno strof lnatevi le gambe, e son certo 
che i n nessuno dei l i b r i d i cava l l e r ia che avetc 
letto v i é m a i capitato d i trovare che s i s ia l i -
berato qua lcuno dagl i i ncan t i a staffilate. M a i n 
ogni modo lo faro per contentarvi , appena me 
ne sentiré vog l ia e ne trovero l 'occasione. » — 
« Che Dio lo vog l ia , disse don Chisciotte, e che 
eg l i t i faccia ben comprendere 1' interesse e i l 
dovere che h a i d i a l lev iare de' suo i pa t iment i l a 
m i a dama, l a quale é anche l a tua, poiché io sonó 
i l tuo padrone. » 

Don Chisciotte. 18 



Mentre par lavano i n ta l modo g iunsero i n u n 
luogo, dove i l duca e l a duchessa s i erano per 
ischerzo, a l lorquando don Chiseiotte s i t rovava 
a l i a loro corte , t ras format i i n pastore l l i . II n o 
stro croe se ne ricordó e disse a Sanc i o : « Ecco i l 
prato dove incon t rammo que i galant i pastor i e gra-
ziose pastorel le, che avrebbero voluto r i n n o v e l -
lare 1'Arcadia pastorale, idea tanto nuova quanto 
giudiz iosa. Credo Sancio, che n o i puré potressimo 
d i v en i r pastor i a lmeno peí tempo che ho p r o -
mcsso d i non portar le a r m i . Compreró a lcune 
pecorelle e tutte le coso necessarie per codesto 
cserc i z i o ; io m i farei ch iamare i l pastero C h i -
sciotis, o t u Panz ino , c co no anderessimo po i 
boschi e pe i p ra t i , cantando o suonando l a co r 
namusa , lamentandoci dolcemento e bevendo ora 
i l l i qu ido cr ista l lo delle íbntano, ora le acque 
puré dei r u s c e l l i o quel lo doi íiumi. L e v e rd i 
querc ie c i faggi c i sarebbero l i b e r a l i dei loro 
frutt i , e troveressimo u n r icovero ne l cavo dei 
t r onch i dei vecchi a lber i o l ' ombra sotto i t i g l i ; 
le rose c ' imba lsamercbbero co l loro pro fumo; i 
p ra t i smal tat i d i m i l l e ñori c i presterebbero u n 
letto mo l l e e soave ; l ' a r i a p u r a o serena, u n a 
frcschezza de l i z i osa ; l a l u n a e le stelle, u n a luce 
tempcrata. N o i proverossimo piacero a cantare e 
sol l ievo a gemere. Apo l l o c' ispirerá dei v e rs i e 
l 'amore dei sent iment i . E no i c i faremo cosi u n 
destino clcgno d ' i n v i d i a o c i renderemo famosi , 
non solo nel nostro socolo, m a anche ne l l a me
m o r i a degl i u o m i n i . » — « I n fede m ia , signore, 
io son rapito d i questo modo d i v ivere, e b iso -



gna che maestro N ico la , i l barbiere , non c i ab
b ia m a i pensato. Scommetterei ch 'eg l i sarebbo 
contentissimo d i ven i r con n o i ; o non sarei l o n -
tarió dai crodcrc che n o n ne fosse tentato anche 
i l s ignor curato, poiche é u n brav i ss imo uomo 
cho ama l 'a l logr ia . » — « T u d i c i bene, Sanc io , 
r iprese don Ch isc io t t e , c se i l barbiere N i co l a 
v u o l essere del la part i ta, e son certo d i s i , po 
tra ch i amars i Nicoloso, ad imitaz ione deH'antico 
Boscan, che s i ch i amava Nemoroso. I n quanto 
a l curato non so ancor bene che nome pot rcss i -
mo darg l i , a meno d i dargl iene uno derivato da i 
suo, como per esempio Cur i ambro . R iguardo 
po i al ie pastorelle che no i dovremo amare, n o n 
c i sará difficile trovar dei n o m i , e siccomo D u l c i 
nea sta bene tanto per u n a pr inc ipessa che per 
u n a pastorel la, n o n ho bisogno d i r omporm i i l 
capo a cércame u n a l t ro ; i n quanto a te, Sancio, 
puo i clare a l i a tua quel lo che piü t i piace. » — 
« l o non dosidero dargl iene altro che quel lo d i 
Tercsona, che s'accorda beniss imo co l suo corpo 
tondo e grassotto e co l nome ch ' c l l a porta, p o i 
ché s i ch i ama Teresa. E poi , nominándola ne i v e rs i 
che faro per l e i , tutt i l a r iconosceranno e inol tre 
s i saprá c h ' i o sonó fcdcle, poiché non vado a 
macinare a l m u l i n o degl i a l t r i . I n quanto a l 
signor c u r a t o , non dovrá punto aver pasto-
ro l la affine d i dar buon esempio. » 

« A h ! D io buono, cho v i ta beata sará l a nostra, 
Sanc i o ! Quant i ílauti, quante ch iar ine , quanto 
pive e t a m b u r e l l i , e v i o l i n i e c a m p a n e l l i ! » — i 
« Son tanto clisgraziato, disse Sancio, che non ve^ 



clró ma i Tora i n c u i potrcmo incominc iare u n a 
v i ta s i beata. D io buono, quant i bei mesto l in i d i 
legno faro quando saró pastore , quanta c rema, 
quant i formaggi , quanto latte rappreso, quante 
ghir lande per me e por l a m i a pastorol la ! L a 
picco la Sancia , m i a ñglia, vorrá ad apportarc i i l 
dcsinare, m a siceome é be l l i na c non e sciocca 
non vo r r e i che qualche bol l imbusto pretondesse 
d i farlo i l galante, c che l a povcra fanc iu l la , che 
n o n conosce i l male , ve ne guadagnasse pin de l 
necessario, poiché l 'amore e le cattivo in tonz ion i 
s i tro vano tanto nel le campagno che nel le cittá, 
nelle capanne come n c i palazz i , e v i sonó dei 
pastore l l i assai piú ma l i z i o s i d i quel lo che s i 

/ crec le ; m a togliendo l 'occasione s i toglie i l p e c -
cato, poiché l 'occasione fa i l ladro. Quando n o n 
s i vedo n o n c i s i pensa, o v a l megl io saltare i l 
fosso che.... » — « E h ! n o n piü proverb i S a n 
cio, te ne prego, disse don Chise iot te ; no h a i 
detto anche troppo per far comprendere l a tua 
idea, o t' ho giá avvOrtito lo tante volte d i non 
esserne cos i prodigo, m a s i ! é come p r ed i 
care a l deserto; • m i a madre m i castiga ed io 
batto lo zoccolo. » — « In fedc m ia , s ignor don 
Chiseiotte, r iprcse Sancio, v o i m i ricordate quel lo 
che s i dice comunemente : Levaii di Id,' che mi 
ci mello io, disse l a padel la a l i a c a l d a i a , poiché 
sei ñera come il camino. M i r improvcra te perché 
spaccio troppo p r o v e rb i , e vo i me gT inñlzate 
due a due. » — « Dev i pero considerare, Sancio, 
che quel] i c h ' io cito son sempre a proposito. M a 
basta, i l g iorno sta por t e rminare , ed é megl io 



che pensiamo a cercare u n luogo dove poter 
passare l a notte; e, domani sará que l che Dio 
vorrá. » 

E s s i s' a l lontanarono da l la strada che avevah 
percorsa sino al l o ra , ed entrarono i n u n campo, 
dove cenaronó ta rd i o piuttosto malucc io , con 
grandiss imo dispiacere d i Sancio, a l quale l a s p i -
lo rcer ia de l la cava l ler ia errante faceva con t inua 
mente increscere l a perduta abbondanza de l la 
casa del duca, le nozze d i Gamaccio e tutt i i l u o -
gh i dove aveva mangiato bene. M a s i consoló 
pensando cho non era scmpre festa e s 'addor-
mentó i n pace, mentre i l suo padrone s 'abban-
donava a' suo i pens ier i . 


